AMABANDLA E WESILE-

EYABANTSUNDU BASE RINI.

Intlanganiso yama Wesile antsundu omandla
wase Rini ibidibene e Ngqushwa, ingenele kwi
Ayliff Institution. Obe sesihlalweni ibe ngu Rev.
T. Chubb, B.A., Umongameli we Nqila ye Rini.
Tsavulwa babako bonke abafundisi, ngapandle
kwaba fundisi ababini u Rev. J. Nobanda, no Rev.
S. Magau, abatintelwe zingxakwana ezitile; kwaza
kwaxelwa ukuba bazakubuye batike. Emva
kokuleswa  kwamatiletile ~ okuvulwa  kwe
ntlanganiso kunyulwe u

NOBHALA AVE NTLANGANISO,
onyulwe ngongcakaza wokubhala amagama
emapepeni, waza u Rev. E. Gedye wafumana inani
elikulu, waza ngako oko waba unyulwe ukuba ngu
Nobhala wentlanganiso. Kuggitelwe kumcimbi
wokubhenca izimilo zabafundisi njengesiko lama
Wesile. Ukufezekiswa koku kubizwe

AMAGAMA ABAFUNDISI.

Okunene abiziwe onke amagama abafundisi
ngamanye, kwasa kwaluyuyo ukufumana kungeko
nkalazo ngazo zonke inkalo ekujongwe zona.
Kugqitiwe apa  kwakungenwa  kumcimbi
wabafundisi abafuna

UKUPUMLA NABABUYELA ESISEBENZINI.

Akubangako ufuna kupumla kupela ibe ngu
Rev. J. Lwana obepumle kulo mnyaka uggitileyo
nl%etuba lokwapuka kwempilo yake, ote wacela
ukuba abuyiselwe emsebenzini. Emva
kokuvelelwa ~kwendawo ezitile ~malungana
nempilo yake, kubongozwe i Conference ukuba
maize imabele kwindawana encinane. Iqutyiwe
imicimbi yentlanganiso kwada kwakupatelela
kowo

LWABIWE LWABA FUNDISI.

Bambalwa abafundisi ababiweyo
nekutunyelwe kwi Conference ngazo ukuba
iziginisekise. Abanye bonke basemi ngendawo
zabo. Abo babiweyo babiwe ngoluhlobo:— U
Rev. John Mafongqo wabelwe e Bathurst, u Rev.
Damun Ntlabati wabelwa e Newtondale, u Rev.
S. Magawu wabelwa e Perksdale, u Rev. J. Mkosi
wabelwe ¢ Amatole Basin, waza u Rev. Geo.
Ngana washiyelwa ezandleni ze Conference ukuba
ize imtume kwindawo engati ibe nokuvana ne
mpilo ka Mrs. Ngana. Emva kokufundwa incwadi
ka Rev. N. Abraham enge Somerset East—
lentlanganiso ngamxhelo mnye itumele isicelo
esishushu kwi Conference ukuba itumele
umfundisi ontsundu e Somerset East. Ababefuna
ukungena kubufundisi betu ibi

NGAMADODANA AMATATU.

Emva kwengxoxo ende ngalamadodana
lentlanganiso igqibe ekuvaleleni babini ukuba
bamkelwe yi Conference. Noko nakuwo ivoti
ayibanga yitubumba. Njengoko kungumteto
ukuba lentlanganiso inyule umfundisi amakaye
kuba liliso nendlebe zomzi kwi Conference
ingene kunyulo lomfundisi

OYAKUYA KWI CONFERENCE.

Ukunyulwa komfundisi oya kwi Conference
uya anyulwo nge voti. Zime ngoluhlobo ke ivoti
xa bekunyulwa : Rev. E. Magaba 1, Rev. S.
Ntsiko I, Rev. G. Kakaza 7. Ngako ke kunyulwe u
Rev. G. Kakaza ofumene ivoti ezininzi ukuba aye
kwi Conference. Ngo Mvulo, 12 January,
kungene

AMAGOSA EZIZIQINGATA
Abe maninzi kunene amagosa ayizileyo
lentlanganiso.  Sikolwa ukuba iyeyokuqala
intlanganiso eziwe kangaka ngawo. Umzi
ubcmnye ekungafikanga gosa lawo. Yaye kodwa
umzi lowo ingomnye wemizi obalulekileyo
obumele kukutemela umntu, lowomzi li Cradock.

Eyivulile = Umhlali-ngapambili  intlanganiso
kunikelwe.
IZAZISO NGENGXO0XO

Eyokuqala ingeniswe ngu Rev. G. Kakaza eyile “
Lentlanganiso icela I Conference ukuba icaze
ubume bemihlaba ka Rona eyayinikelwe ngu
Rulumente ngenxa yomsebenzi we Lizwi kwa
Bantsundu, kwanelungelo enalo kuyo i Ramente
entsundu.” Kulandele eka Mr. E. Mhlambiso, eyile:
—* Ukuba lentlanganiso mayiyile iqinga eliya
kuba lele Grahamstown District lokuba zibhatalwe
indleko ze Gosa elo sakuba linyulwe ukuba liye kwi
Conference.” Eka Rev. B. S. Dlepu

yiyo le:—"Lentlanganiso ngayo yonke intobeko
icela i Conference ukuba imise umteto wokuba
amagosa  ezizigingata  anyulelwe  ebugoseni
besigingata kwi Quarterly Meeting ka March
anganyulwa kweka December." Kwaza kwangena
eka Rev. D. Msikinya, eyile .-—* Lentlanganiso
ibongoza i Conference ukuba icaze inani lemali
erolwa yi Circuit nganye kwingxowa yenxwaleko,
(Contingent Fund)."” Emva koku kuleswe ingqibo
zika ~ Nyanga-Ntatu  (Quarterly = Meeting)
weziqingata ngeziqingata eziteta ntonye ngapandle
kweyase  Annshaw. Emva  kwengxongxo
ngemicimbi yentlanganiso kude kwakufikwa
kwibakala lokunyula

IGOSA
eliya kuya kwi Conference. Ekunyulweni kwe nene
emaliye kwi Conference ivoti zime ngoluhlobo:
Mr. Mark Mpahla 4, Mr. E. Mhlambiso 8, waza u
Mr. Nkosinkulu wase Rini wafumana 11. Yaba ke
ngoko unyulwe u Mr. Nkosinkulu.

Emva kokuleswa Kwamanani obandla nawe
minikelo ka Rona, kubeko ukwanda kwinto
obuyiyo umsebenzi nyakenye. Nemali ebe
izizabelo kwizigingata ngeziqingata yetyala lo
Connexion,  iroliwe  ngapandle iwendawo
ezimbalwa.

EYABAMHLOPE BASE RINL

Eyabamhlope ibise Somerset East. Ekwabeni
abafunnisi ilinganise nge Bhai, ne Tinara, ne
Cradock—ukuba zizo indawo ezingabelwa abatsha
abafundisi. Kwi Nkomfa itume u Rev. W. B
Rayner no Rev. E. J. Barrett.

EYABANTSUNDU BASE CLAKEBURY.

_ Indaba zentlanganiso zesigingata se Clarkebury
zifike kungaseko tuba ukuba
7?? ene kwelanamhla. Sezongena kwe

7?7 Indaba ezizintloko kulinganiswe ngoluhlobo
ukwabiwa abafundisi:—
Rev. J. Menye, e Qokolweni; Rev. P. Tuta, Xora
and Morley; Rev. R. Funani, Engcobo; Rev. A
Masiza, Buwa Matatiele, Rev. J. Ngxola;
Kokstad, Rev. P. Sepamla; Emnceba, Rev. J. Mjila;
Rode, Rev. Boyce Mama ; Emfundisweni kuko
ofunwayo. Inyule u Rev. C. Pamla no Mr. T.
Gongxeka (Igosa) wukuya kwi  Nkomfa;
eyabamhlope itume u Rev. W. S. Davis no Rev. C.
S. Lucas no Mr. II. Rock.

EYABAMHLOPE BASE KOMANL

Abatunywa e Nkomfa beyama Ngesi yase
Komani ngo Rev. T. Roper, no Rev. W. S.
Caldecott, Amagosa ngo Mr. J. M. Peacock no Mr.
J.  Mclntyre.—Ayicebisi nguqulo  emizini
yabafundisi ngapandle kokuba u Rev. J. Lwana
ucelelwe ukuba ayokuncedisa njengompumli e
Tsomo.

EYABANTSUNDU BASE NATAL.

Njengoko sasike satsho, yahlangana impi
ebafundisi kulondlukazi enkulu yetyalike ngo 15
January, yonganyelwe ngu Rev. S. Evans-Rowe.
Abongameli beziqingata babe sixenxe; owesibhozo
kwabamhlope yayingu Rev. W. Wilkinson Rider,
owayeze kucelela indawo Abantsundu base
Stanger, kuba wati akufika wagala nowabo
umsebenzi owawungasiweso ngapambili. Ngoku
umsebenzi walondoda sewude wafinyelela kwa
Zulu, Abafundisi abantsundu
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ABAMKELWE NGOKUZELEYO
emva kokuba beshumayele, baviwa ngo
kugadalala ngu Mongameli kwi nkolo yabo,
nasemva kokushumayela ngokwanelisileyo, o
Revs. W. Mtembu, no R. Xala banikelwe
ezandleni ze Konferens ukuba ibabeke izandla,
ibamkele ngokuzoleyo.

UFUDUSO LWUBAFUNDISL

Akubangako zinguquleko Zenziweyo
yintlanganiso. Bonke basahleli kwindawo zabo.
Asazi ke kwi Komfa xa ihlangene. Into
eyenziweyo kukungeniswa kwendawo zokuba i
Edendale icela omnye umfundisi ofuneka e
Mkomanzi, ne Harrismith kwangokunjalo.
Singavuya i Konferens isincode uba
lomsebenzi wase Mkomanzi mkulu. Kulapo i
Edendale itenge ifam kona nabanye abantu
Eendawo ngendawo apa e Natal bafudukela
ona.

ABATUNYWE KWI KONFERENS.

Intlanganiso itumele u Revs. H. Matebula no
Paul G. Mtetnbu kwingqungqutela eyobase
Mgungundlovu (Maritzburg). Amagosa ngo
Messsrs. Stephen Mini no Christian Lutayi.

1ZIQAMO ZENTLANGANISO.

Nakwakubeni kungabangako zimbonakalo
zokuzinikela kwabantu, intshumayelo zododana
olunjengo Revs. J. S. Dlakiya, W. G. Mtembu,
R. Xala, zibe nokuwusawuta umzi. Into embi
kwintlanganiso zalapa bubufutshane. Lunye
usuku xa isengabafundisi bodwa. Lukwalunye
xa idibene namagosa. Ubenyanisile u Rev. Mr.
Bunga xa ebesiti ku Mongameli ngati yi
Quarterly Meeting. Imvula yabafuudisi yaqala
kwamhla batika yawa roqo, ﬁemka kwangayo.

ULAWU OLUBL

Noko lowomcibi ulambatise lonke ilizwe nje,
akuko namnye kubafundisi nakumagosa eke
wafaka umbuzo ngempato ka Rev. J. J. Jabavu
ukutika kwake. Nanamhla akakafakwa endlwini
yake. Abaya kutunyelwa kwi Konferens
mabayipaule londawo.

[BANDLA LE FREE CHURCH.

Abafundisi beli bandla bebedibene apa
e Qonce, ngolwesi Tatu nolwesi Ne Iwaleveki
edluleyo. Abafundisi abebeko ngo Rev. Messrs.
Don, Moir, Maclare Mzimba. Hainsworth,
Fergusson, Thomson, Tsewu no Alwane. Bekuko
naba dala abambalwa. Isihlalo sibe no Mr.
Hainsworth wase Fort Beaufort. Kumicimbi
ezintloko singakankanya owase
GOLD FIELDS

oqalwe ngokufundwa kwesicelo salaramente yaye
iyekusekwa ngu  Mr.  Mzimba,  sisiti
masekuvunyelwa ukuba ayekuhlala kona mpela,
apume kwelase Lovedale ibandla. Kubehle
kwabonakala ukuba londlela ayinakupumelela,
kwangenwa kweyokuba u Mr. Makiwane aye
kubamba ixeshana. Nelo icebo alibonakalanga
ngesizatu sezipitipiti ezipakati kwa lomzi upetwe
ngu Mr. Alakiwane ezibangwe ngu

Poyiyana, ubati ndiligqibile,

Undivela entshonalanga

Yayikwandim empumalanga:

Utika ezitsho emke bemteta,

U emlonyeni ndibubusi,

Ute ndiyinina esiswini ?
Njengokuba aba bafundisi babini bexakekile
kubonakelo ukuba mase kusiya u Rev. Edward
Tsewu, ayele ukuze kuti ukuba ufike walungelana
nentlalo yelozwe ase eba ngumfundisi wakona
ukuba nabakona abantu bangaba bayalibona
elozwi. Kufuneka ke ekaulezilo ngako konke
ukuya kufika kona. Omnye umcimbi ube ngowe

MFUNDO
oqutywe ngu Mr. Moir, evakalisa ukuba kuko
amadodana asesihlanwini afundela ubufundisi
aquba ngokukolisayo nakuba liselidana ixesha
elipambi kwawo. Kuvakelo nokuba enye indodana
yapukile  kulonyaka  ngokusuke ivelelwe
zinxwaleko zalomhlaba: kwabonakala ukuba nayo
ngokwayo ibe nosizi olukulu. Bonke abafundisi
bavakalise usizi Iwabo; waza u Mr. Mzimba
waqoshelisa ngezwi eliti: Tina Free Church abantu
abafundela ubufundisi sibabhadlisa ixesha elide
bade ke abanye bavelelwe zinxwaleko ezinjo.
Omnye angaylsola lonto kanti kokukona
kulungileyo ukuba umntu zimvelelo esafunda
kunokuba zivele xa angumfundisi.
NGEZIKOLO ZANGAPANDLE.

U Mr. Maclaren ulilele ukuba impendulo
engazifumananga kubo bonke abafundisi,
wavakalisa ukuba ezo azifumeneyo zixela ukuba
atnanaui afundayo angapezu kwawa nyakenye:
kuko nalapo kuqgalwe izikolo ezitsha. Indawo
ezikalazelweyo zibe mbini—oyokuba zise zininzi
izikolo ezipetwe ngo titshere abangena satifika,
into leyo ebangele ukuba babe ligela elikulu
abantwana abangapantsi ko Standard 1. Kwaza ke
kwenziwa umyalezo wokuba londawo abafundisi
bayikangele = kwindawo  abakuzo—kufuneka
abantu abawufaneleyo umsebenzi. Enye indawo
ibe yeyokuba abantwana besikolo bengayazi
imbaﬁ ye Genesisi ne Testamente Entsha.
Kuvunyelwene ngelokuba ezincwadi zombini
zifundiswe kwizikolo zonke ezilunge ne Free
Church. Kuxoxwe ngokutunyelwa komfundisi

EMA MPONDWENI,
kwavakala ukuba ucango alukavuleki kamnandi
kwelozwe. Kugqitywe kwe lokuba kucelwe
umfundisi Pesheya aze xa,kwelama Mpondo
kungekabiko mvumelo kakuhle abe ehlala
kwisikolo sase Free Church esise mdeni.

ISIFUNDO ZELIZWL

Kwintlanganiso yangapambili kwakumiswe
abafundisi abatile ukuba babhale incwadi
ebuyelele kweyo “ Mhlobo Wabashumayeli,”
kodwa ke yona ilungela  ukukokel’ abantu
abasangenayo Elizwini, ukuze ngokukodwa
incedise amadala xa afundisa amaqela abafuni.
Kuvakaliswe ke ukuba lomsebenzi use uqaliwe
kodwa kusuke kube lixesha pambi kokuba ulunge.

INTO ZIKA ROSS.

Kutetwe ngendawo obelusizi kakulu kule
ntlanganiso eyokuba u Rev. Dr. Bryce Ross no
Rev. Richard Ross bengeko bobabini ngesizatu
sokufa. Lomadoda omabini ngabona bafundisi
badala be Free Church, abate nangapandle kokuba
bebadala baziqwebela imbeko en%(ulu ngenkutalo
nokunyaniseka emsebenzini wabo. Kuvunyelwene
kwelokuba zike ziyekwe ingxoxo kuqutywe
imitandazo ku Tixo ngesizatu salamalungu magini.

IMIZI ENGENABAFUNDISL

Abafundisi abakoyo kubonakala ukuba kule
kwota uyakubafumana umsebenzi.

Ngesizatu sokuya kuka Mr. Tsewu e Filisi
kubonakala ukuba u Mr. Moir abo ekangela i
Burushill, aze u Mr. Don akangele i Pirie, u Mr.
Maclaren  akangele esase  Toleni—abanye
abafundisi benze konke abanako ukuncedisa.
Umcimbi otabate ixesha elide ube ngowase

TYUME

wegqela le remente ka Mr. Makiwane evayilunge
nase Knapps Hope oko bekuseko u Mr. F. Kayser.
Ute akumka u Mr. F. Kayser yakugonda ukuba
iyapalala ngesizatu  sokungabi namfundisi
yavumelana kunye no mfundisi owayeyibambile
wecala lase Ndipende ukuba ise izidibanisa ne
remente ka Mr. Makiwane, yaza ke yatumela
amagama ayo kunye ne ncwadi yalomfundisi,
ukuza kucela umfundisi wase Mactarlan ukuba
aienze iremente enye neyake. Wakwamkela ke
oko u Mr. Makiwane wayidibanisa neyake
wawuquba lomsebenzi leminyaka

mitatu idluleyo. Kute kupakati kanti kuko
igelana elitwetwise incwadi ngasese yaya
kubiza u Mr. Henry Kayser obese Hankey
oko. Eligela livela sekukudala engumfundisi u
Mr. Makiwane, nalo libe lise linexesha
elipants’ ukuba minyaka mibini lizibeke
pantsi kobufundisi bake, kwakubonakala
ukuba intloko zeligela—amadoda amabini—
abulawa kukumfumana u Mr. Makiwane
engayumi ukuti umntu opantsi kwezigweba
zoselo nezokurexeza abe ngumshumayeli.
Kodwa ke lembali inde, kungasekulunga
kanye ukuba umfundisi wase Tyume ayibalise
mhla anetuba. Mase sibekela kwelokuti etikile
u Mr. Henry-Kayser ufuna ukuba emke u Mr.
Makiwane, ke omnye akavumi. Beyivile ke
imbali yalomcimbi abafundisi base Free
Church baggibe kwelokuba usakolisile owase
Tyume, kodwa ke lenteto ?fonke mayike
isingiswe nakubafundisi bakulo Mr. Kayser,
ukuze isigqibo sivele nabo belenzile esabo.
Kusenjalo ke okwanamhla; umfundisi wase
Tyume usaya kuquba njengokwangall()ambili.
Izwi esingaba siyalishiya lelokuti kwakule
ntlanganiso bekuko incwadi ka Mr. Kayser
evakalisa ukuba yena akasokusikatalela
nesabakowabo isigwebo ukuba abavumanga
into etetwa nguye; mhlaumbi akakukatalela
nokuba makasilinde.

ZAMBESIA.

Kuxoxwe  ngokutumela  umfundisi
wokulandela lempi yabamhIO]{)e ifudukela
e Zambesia, kwagqltiwa kwelokumisa
abafundisi abatile bokuwucinga babuzise
ngalomcimbi baze batumele pesheya ko
Iwandle ilizwi abangati balibone.

UREV. DR. STEWART

osahambele Pesheya, kuvunyelwene ukuze
abe ngumlomo wabatundisi balapa
kwintlanganiso eyona yongainele zonke
iremente ze Free Church eyakubako
Pesheya ngo May.—Indawana ezincinane
siyazishiya.

USUKU LO NYULO.

U Rulumeni umise umhla wolwesi Bini,
3 March, ukuba woba lusuku lonmyhadala
wonyulo lwamalungu Endlu ye Ngwevu.

NATIVE OPION.
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THE BORDER CONTEST

UCH interest is now being
Maken in this contest. The
candidates before the electors arc,
given alphabetically Messrs. T.
BAILEY, J L. BRADFIELD, 1) N. |
DE WET, G. GRAY, J. M. PEACOCK.

WM. ROGERS, and P. VAN HEERDEN.

The Province comprises the Electoral
Divisions of Kingwilliamstown, with
2,875 voters : East London, with about

1,258 ; Queenstown, 2,597,
Wodehouse, 1,755; Aliwal North
(including Herschel), 1,167,
Tembuland, 1,429 ; and of East

Griqualand, which has 1,080 electors.
It will thus be seen that the Province
consists of seven Electoral Districts
with 12,161 voters. At elections for the
Council each elector has, after the
number of the seats, three votes The
voting power of the Eastern Province
therefore stands at 36,483; and the
principle of cumulative votes is
allowed, i.e., a voter may give his three
votes to a single candidate, or
otherwise divide them as he pleases. Of
the seven, the candidate who is
generally accepted throughout the
Circle is Mr. PEACOCK, a gentleman of
education and means, who, in the
opinion of those who make a study of
public affairs, will prove a model
member of the Upper House, He
possesses a South African reputation as
an  honourable and respectable
Colonist, and will exert no
inconsiderable influence in the House.
He formerly sat for Kingwilliamstown
in the Assembly, where he ably and
creditably represented those who sent
him there. Opposition has been raised
against his candidature by two or three
merchants in Kingwilliamstown, the
course the line of railway took from
East London to Queenstown being
made the basis of the opposition. To the
utter discomfiture of his opponents, it
has been shown that the facts on which
they relied are pure inventions; since
the route the railway line was to take
was decided upon before ever Mr.
PEACOCK was in the House. The unfair
and unscrupulous tactics that have been
adopted against him will all the more
rally the honest electors round him ; so
that even in Kingwilliamstown he will
command much support. Next to Mr.
PEACOCK, Mr. BRADFIELD seems to be
widely supported. He is no novice at
Legislative work, having represented
Wodehouse for ten years. He is a
gentleman of education, holding fair
and satisfactory views towards all
sections of the community. There can
be no question that if returned Mr.

BRADFIELD will prove a good and valu-

able member; and when we remember
that the interests of this Province are
menaced by Port Elizabeth, which is
sending down to the same House strong
men like Messrs. WILMOT, BRISTER,
and DOIJEY, it is well that the Border
should De represented by men of
influence and position, able to give a
reason for the hope that is in them. In
this connection we confess we are
puzzled why, unless because Mr.
BAILEY represents

the liquor interests, he should be made
so much of by gentlemen who had long
been regarded as men of “ light and
leading.” His supporters are ready with
the retort that he is no orator, and this is
supposed to be sufficient to explain his
inability, through lack of education, to
speak fair English. Happily, except here
and there, he will not be acceptable to
the great body of the electors. We regret
that the cause of an intelligent educated
gentleman like Mr. ROGERS does not
appear to be as popular as we could
wish. His chances, at all events, seem to
be as good as Mr. BAILEY’S, and Mr. DE
WET’S, for whom the limited number of
Bondmen within the Circle will plump.
Mr. VAN HEIMIDEN cannot hope to
come in. We believe he will be perfectly
satisfied if he can take away as many
Bond votes from his rival, Mr. DE WET,
as to keep him out. Mr. GRAY, will, wo
fear, lag behind. The nett result, in a
word, is that while Mr. PEACOCK and
Mr. BRADFIELD, as far as present
indications go, are safe, the contest for
the third seat lies between Messrs.
BAILEY, ROGERS, and DE WET ; and we
would be glad to see Mr. ROGERS in, as
together with Messrs. PEACOCK and
BRADFIELD, they would form a strong,
able, and enlightened triumvirate,
which would be a credit to the Province
that sends them.

CIVES SUMUS!

ONE of us South Africans think of

making war upon one another, or
increasing our armies. On the contrary,
we will try to live in harmony, giving
everyone his due, and contemplating the
Natives as the one and only common
enemy.”

So says the Volksstem, an Afrikander
organ published in Pretoria Although
these sentiments are not commonly
avowed with the same brutal frankness,
it is well-known that they are shared in
by a great many among our white
neighbours. That “ White versus Black
should be the shibboleth with the
overwhelming muss of the Whites in
this country is unfortunate in the
extreme. It is an intimation that the
Native shall remain a suspect, and be
treated as an alien, although is to all
intents and purposes a citizen of the
same state. Now, wo submit that this is a
novel principle to adopt with regard to a
people who, like the Natives, have come
under more powerful Governments. The
usual course to pursue (if we read
history aright) in respect of such people,
is to adopt such aboriginal inhabitants as
may have been
taken under the wing of a civilized
Government, as citizens, treating them
as such. In this way they invariably
prove a source of strength rather than
weakness to the Government taking
them over. They forget their own crude
institutions, and glory in the
achievements of the good people who
have befriended them and made them
feel that they are at home. A State ruled
by such principles cannot but be strong,
showing an undivided front to external
foes. It is because the Queen’s rule at the
pure  source  vouchsafes  these
inestimable blessings to all who come
under its sway that it is so popular with
subject races ; and the struggle in British
Colonics is between the aboriginals and
the fussy officiousness which would
deprive them of the bountiful privileges
of British citizens. The Natives secure
their rights when, on occasions such as
the present, they rally round the
educated and enlightened, who are full
of British ideas, to send to the counsels
which safeguard our liberties ; and will
they not be as one man in standing by
gentlemenf this stamp ?

Notes of Current Events.

THE Government of Natal
EXCLUDED, has formally excluded the
Natives from the operations of the Census that is to
take place this year—why, it is not stated. Some
say 1t is because the Native population in the
Colony is so overwhelming that the common
statement about Natal being “one huge Native
Location” might be onfirmed. Since this was
written Government lias been instructed by
Parliament to take a Census of the Natives.

'WE are glad to see that
MR. BRAD- Mr.J. L. Brad%eld is get-

FIELE’S ting good support in the

CANDIDATURE. Wodehouse district. In

fact he is receiving substantial promises of support
at Herschel, Fast Griqualand, the Transkei,
Tembuland, as well as in the neighbouring districts
of Queenstown, Aliwal North, and Barkly. We
believe Mr. Bradfield will come in for a goodly
number of votes in the Kingwilliamstown district
as well. So far as indications go Messrs. Peacock
and Bradfield are sure to be returned and for the
third scat the contest is really between Messrs. De
Wet, Bailey and Rogers, but there can be no
question that Mr. Rogers has more genius for the
work in hand than the other gentlemen with whom
he is bracketed ; so we hope We may be returned.

IT is a pleasure to us to

THE find ourselves in harmony

EASTERN with more than one organ

CONTEST, of public opinion as regards the three
candidates for the Legislative Council, who should
be selected from the many who are before the
electors of the Eastern Province. The Farmers'
Chronicle (Cathcart) and the Frontier Standard
(East London) think with us that the Province would
be ably and creditably represented in the Upper
House if Messrs. Peacock, Rogers, and Bradfield

were returned.

THE Government may
MR.M’GREGOR congratulate themselves
DECLINES, on having a back-door of
escape provided them in connection with the
Parliamentary ~draftman’s appointment. Mr.
McGregor according to the Cape Argus has
declined. It grieves us as Mr. Innes’s political
friends ever since he entered public life
to hear that in this business, as was the
case in the Location Inspectors affair, he
was to blame for getting the Ministry into
a hole. However, they are out of bot
now; and we wish them better luck in
the future.

IN the course of a closely
CONFUSED reasoned and humourous
ASPIRATES, speech at an election
meeting in Humansdorp, Professor Kyd unearthed
an amusing anecdote about Mr. R. J. Painter who at
one time represented Fort Beaufort in
the Lower House. Said the Professor:—
“ The Chairman had alluded to the question of *
Henglish,” but the farmers said nothing about that.
They knew that a man might be a good member,
though he was a little confused about his aspirates.
They knew that Mr. Painter was a very fair
member, though people used to say that after he
made a speech it was necessary to send in a servant
with a broom and dust-pan to pick up the aspirates
which he had dropped on the floor.”
(laughter).

IT is evident that the

“THE Queenstown Representative

COLOURED has returned with Trans-

VOTE.” vaal notions of the privileges of British
subjects.

For the secondth time we have heard our
contemporary Advocate what it describes as Home
Rute for the Natives, and all because it cherishes an
aversion towards what it describes “ the coloured
vote.” What harm the Native vote has done, no
body has ventured an explanation ; for
it is a vote that has been used systematically in
returning the very best men to Parliament—men
who could not be said to be worse than those who
failed at contests. We make bold to say if the Dutch
and the Native vote were to be eliminated in this
country, its polities would begin and end with a
bare struggle for the village pump.

THE South Eastern Pro-

THE vince finds itself in a
SOUTH pretty lively contest owing
EASTERN to the vigorous manner
CONTEST.  in which the Bond
nominee, Mr. Bellingan,is

prosecuting his candidature. The principal centres
within the Province are in the happy position of
being agreed as regards the three candidates who
should be supported by them ; Messrs . Wilmot,
Brister and Dolley being the favourites. The Bond,
however, are slyly encroaching upon this
independent community, just as they are trying to
establish themselves in the Eastern Province. But
we sincerely trust that in both these circles they will
be taught the salutary lesson “To live and lot Jive.”
They hold undisputed sway in the West-

ern Provinces; and this should be enough.

FAR as Riversdale may
A FAR CRY. be from hero, a Notist of
current events in public affairs is obliged to notice
the nomination of candidates for the Assembly
which took place a week or two back. The
whole country is directly interested in these
proceedings; for whoever is returned will vote upon
any and every question affecting anyone of the
constituencies of this country as if he were a
member of that Constituency. Well, on the 15th
inst. two candidates were nominated for Riversdale
to the seat for that division in the House of
Assembly vacant by the death of Mr. T. D. Barry.
The two gentlemen nominated—Messrs. Adrian
van Wyk and G. Reitz—are presumably both
Bondmen, but whereas Mr. van Wyk is an
uneducated farmer, who cannot even understand
English, and with restricted sympathies, Mr. Reitz
is a cultivated gentleman following the profession
of the law in that district. Can there be any question
then as to who is the Letterman? But
Afrikanderism, by a curious method of reasoning,
would force down upon the country the man
with a head of rock !

THIS is what the Farmers'
WHAT THE  Chronicle has to say about
 CHRONICLE ”’the three gentlemen
SAYS. whom, in common with
the Standard and ourselves, it should like to see
elected :—
“There can be very little doubt about picking on the
men who have best served the country of which we
are all more or less proud. Take for instance Mr.
Peacock. His past services and his well known
intergrity of purpose are such as to make his
election beyond all doubt, and both Bondsmen and
Englishmen may as well make their minds up to his
being returned. Next in order of merit comes Mr.
Wm. Rogers, of Glencairn. Mr. Wm. Rogers’
legislative abilities are as yet unknown. But,
judging from an intimate knowledge of the man,
and also having regard to his writings and speeches,
wo have no hesitation in prophesying that he will
be the right man in the rigﬁt place if he is elected as
one of the representatives of the Eastern Circle, We
now come to Mr. John Linden Bradfield, and we
really believe that our readers will agree with us in
saying that it is hardly necessary for us to say
anything about him. His long parliamentary and
co%,onia experience fit him in the highest manner
for the position which ho has been asked to
occupy.”

THERE are not wanting

PoNDO
AFFAIRS.

signs that Government
are—notwithstanding

their proclamation enjoinin,
neutrality on British subjects in connection wit
the present intertribal war now being waged in that
Territory-pursuing a certain definite policy with
respect to Pondoland. In the Cape Argus tﬁe hint is
thrown out that—The High Commissioner’s
proclamation regarding the war in Pondoland looks
as though the estimable barbarians were to have a
ring formed round them, and be left to settle their
differences as they choose,That is right enough so
for as it goes, and we trust the Government will not
interfere if the light goes on until nothing is left of
either party save thelr tails; but, when the uproar is
really over, it would be well if the Government, in
the person of some trusty agent, stepped in and said
that Messrs. Sigcau and Umhlangaso should be
allowed to disturb the peace of the country no
longer, and in fact annexed it over their heads.”
Currency has also been given to a rumour that
Colonel Griffith, C.M.G., M.L.A., has been
commissioned by Government to enter into
negotiations with the Pondo rulers about the future
relations of that country with the Colony. We
believe Colonel Griffith 1s a gentleman who

possesses the confidence of the Pondo.

IT is stated that the Hon.
MR. SAUER’S J W. Sauer, M.L.A., the VISIT.
Colonial Secretary, will visit the Eastern
Districts some time next month. The
Honourable gentleman will be heartily
welcomed in these parts by both white and
black. By the whites as the great and
persevering pilot of the Bethulie extension,
which is to make the Port of East London what
it has never been; and by the blacks as one who
has ever been ready to sacrifice his political
prospects to see that all the sections of the
population—the Natives not excepted—were
treated with even- handed justice. Mr. Sauer
has, however, been announced as coming
before now, but he failed to appear. We do hope
he will make it convenient to come ; and at no
better time could he come than alter the
successful negotiation of the Bethulie, and the
satisfactory fixing up of the Locations matter.

THE opposition to Mr. AXE
Peacock’s candidature,
mentioned in our last as

having been started in
Kingwilliamstown, has resolved itself into a
vigorous letter by Mr. Malcomess. The line of
argument pursued is at once ingenious and
disingenious, calculated to mislead those
electors who, not being students ot public
affairs themselves, accept their opinions ready
made by influential men like the writer of the
letter under notice. We say the lino of argument
adopted in this letter is ingenious, because it
attempts to represent Mr. Peacock as having an
axe to grind in Parliament, whereas as a matter
of fact, if ever there was a gentleman who was
happily beyond the stern necessity of entering
Parliament to engage in feathering bis nest, all
who know Mr. Peacock well know that he is
such a gentleman, no matter what opponents
may saF/ to the contrary ; and none but wilfully
blind electors do not know that such is the case
with respect to this candidate. Then it is asserted
that those who support Mr. Peacock have never
worked for the Bethulie line. Now IMvO
numbers itself among those supporters ; and we
may claim that while at the last general election
Mr. Malcomesssupporte Colonel
Schermbrucker who in negotiating the first
Bloemfontein Convention, bungled that line, it
was reserved for the party that we have always
strongly supported to bring it about when all
was hopeless. As to the course railway lines
took, which Mr. Peacock is being made
answerable for, only electors willing to be
duped will be led astray by such a charge, since
members of Parliament can only vote %or lines
from place to place, the side of the river which a
particular line may take being a question for
engineers. But when the course of the railway
was fixed Mr. Peacock was not in Parliament!
Hence Mr. Malcomess has written without his
book. So much for the ingenious arguments of
the letter. They are disingenious because they
hide the real grounds of the opposition to Mr.
Peacock, and the open espousal to Mr. Thomas
Bailey’s cause—viz., the views of Mr. Peacock
on the liquor traffic which Licensed Victuallers
and publicans cannot be expected to relish.
Lastly, Mr. Malcomess knowing full well that
Mr. Peacock is supported by the European
electors of the Province, but to damage his
candidature with the uninformed, says that this
candidate is going in on the Native vote. But the
veay fact of Mr. Malcomess writing in English
and in an English journal shows that he knows
better; and that it 1s the English voter he must
influence. Fortunately all these devices cannot
affect Mr. Peacock’s return for ho is the one
candidate generally accepted among all voters

GRINDING.

throughout the  Province—from
williamstown to Umzimkulu,
Herschel to East London.

POLLING DAY.

Tuesday, the 3rd March, has been fixed by
Proclamation as the day on which the Poll will be
taken in contested Provinces.

Breaking Faith with Natives.

[LETTER TO THE EDITOR.]

SIR,—Near the township of Cala there is a
piece of land containing 1660 morgen of
ground, which was said to be reserved for
Natives by the Special Commission, for the
settlement of Tembuland. This was stated at a
meeting of Natives held in Cala, and has ever
since been understood so: that is, that this piece
of laud is a Native Reserve.

Early in 1886 we were somewhat startled to
see this land being surveyed into lots of five or
ton morgen in extent. Since then we obtained
fresh knowledge that these lots were going to be
sold by public auction ; this put my people in a
confounded state, not knowing what to do aud
say. Of course 1 made my mind u{) not to do any
thing else, but to educate mv fellowmen about
the sale.

Last month all these things were brought out
and the land was sold by public auction, twenty
and two lots, of which fourteen were bought by
my people—and also in addition to these
natives there are six men who were placed in
this reserve by Mr. Cumming, late Magistrate of
Xalanga, now at Mount Frere, and this was
sanctioned by the Tembuland Commission and
the Government, and certificates were given to
these six men from the Tembuland
Commission, which authorized them to keep 5
large stock and 12 small stock per morgen and
yet this great truth was entirely trampled down
by the Municipality of Cala, that even the writer
of this, one of these six men, has paid more than
£9 6 0 sterling for keeeping stock as permitted
by the Commission.

The Municipality think we. are under them,
and this thing cannot be, how can we be under
them when we are the children of the
Commission and the Government who gave us
grants and privileges which the Municipality try
to take from us. I fail to understand this thing.

The majority of the men purchased arable
lots in this reserve 14 natives out of twenty and
two lots, and they have resolved to ask the
Government not to be under the Municipality.

I can give many reasons why we are against
these Municipality laws :—

1. We are away from Cala on the other side;
do not enterfere with the town at all, and we do
not understand laws made for a town, we are not
in town.

2. 1 am positive that my countrymen will
never understand these town changes after
enjoying the laws left us by the Tembuland
Com mission, is why wo should be made to go
into town laws when we live so far away.

3. We are natives and we never know what
laws are made in town or any changes that are
made. No one come and tell us of any changes
made in the laws and don’t get notices. How
then can we natives live in town laws. I hope the
Government will think of our letter and make us
a spot of our own, we are a number and the
white men who bought on the reserve are selling
to any countrymen and wo shall soon perhaps
be all natives in this reserve.

Yours faithfully,
MAKOHLISO.

[It is a pity these matters are not brought to
the notice of the authorities while they are being
done to obviate misuudertandings.—ED.
Imvo.]

DuNcAN  S.

King-
and from



IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION)

Abahlobo Babantsundu,

BESIWA BEVUKA NABANTSUNDU

1. KUQALA:—

O HADNOTT & Co. (Magqadaza)

EYONA VENKILE INDALA E KOMANI
YA BANTSUNDU, babenzela amalungelo
anelisayo ngelixesha lobunzima, bonke
abanezikweliti kubo ukuza ku June, 1890,
ngokuti bavume ukutabata nokuba 1i 10s.
endaweni yeponti, bangabizi nzala, kuzo
zonke izikweliti zabamnyama ezihlaulwe
ngapambi ko December ozayo, baze bamnike
umntu ilasiti ene-stamp ngokufezekileyo.

2. KANJAQO

O HADNOTT and CO. (Magqadaza)

batengisa koze nemali, ngamaxabiso ahliswe
nangokugqite abekuko, waye otenge kubo

ngemali esaneliswa kangangokuba enze
impinda yokuya kutenga kubo futifuti;
ngalendlela  zindimbane ezitenga kubo

betsalwa luhlobo abatengisa ngalo ezitoreni
zabo apo abantsundu bafumana okwanelisayo
ngempali yabo.

Apo nine Ledi, u Notyebisa., ukunitengela
estoreni, ne “ Mvo ’ niyileselwe ngapandle

wesabio.  HADNOTT & Co.
(Magqadaza).

ISITORA SOMZI ONTSUNDU,
QUEENSTOWN.

UNYAMEKO KWA BAMNYAMA

KUTETELA Amatyala, Imicimbi Ye-

mihlaba, Ukubhala Iminqopiso lwenziwa ngo

HOWARD & WEBB,
Emva kwe Zitola zo BAKER, BAKER & CO.

E-QONCE.

!
!
|

kwezinve indawo kawuve kuvela kwa’

o

KOKSTAD ADVERTISEMENTS.

N DOTD ™ €0,
E KOKSTAD,

ATENGA yonke into NGEMPAHLA nange CASH.

Fe

Banempahla eninzi, enoncedo, ¢ TSHIPU,

Abatenga nge CASH bayapulelwa kakuhle. |

Pambi kokuba utenge

V. DOLD & CO.

B

WANTED,

CERTIFICATED TEACHER  for  an
Alndependent Native School. Salary,
grant £30, school fees, together with house
and lands. Applicants must be members of
some Christian Church, and enclose
testimonials as to ability and character, to Rev.
T. G. JONES, Hackney, Queens Town.
ABATSHATILEYO.
SUTWANA-SOBIKWA.—E Somerset
East, ngo 23 December, 1890, kutsha-
tiswe u ALEXANDER MSUTWANA, unyana
omkulu ka  Mr. Samuel Msutwana  wase
Healdtown no ELIZA SOBIKWA intombi enci
yomfi u Mr. Booi Sobikwa. 3it52
ABABHUBHILEYO
ONGO MIILEBL— Kubhubhe ku Bengu
Sngomhla we 10 January, 1891, u
KONGO  MHLEBI.  Zonke izihlobo  mazamkele
lombiko. 3it52
Ukwandiswa kwe Mvo
GOKUPATELELE ekwandisweni kweli
pepa ngo 1891, sicela
Amagama Abangena Kutsha,
Nawabangena  bebeke  Bapuma,
ukuba atunyelwe ngabahlobo beta ; KUNYE

NO MRUMO ngalenyanga. "Imvo” ezandisiweyo ziya
kuhlaulelwa

Ngabangongabo bo Posi,

Ifike ngapambi, nangenyanga yoku.

qala ye Kwata ... .30
Ifike emva kvveloxesha eye Kwata 3 6
Abahlaulela Unyaka wonke (itunyelwe ngenyanga
yokuqala yawo),,, 11 6
Kwabalitunyelwa nge Posi,
Irolwe ngapambi, nangenyanga yoku.

qala ye Kwata ... .36
Irolwe emva kvveloxesha eye Kwata.. 4 0

Abahlaulela Unyaka wonke (itunyelwe ngenyanga
yokuqala yawo)... 13 6

Abahlaulela Inyanga- Ntandatu
baya kubalelwa kwabe Kwata.

oteta Isntu umana
ucela  ukuba  IMVO  ziqutywe  nangalonteto,
Umbhleli ukulungiselele ukusihlangabeza eso
sicelo ukuba kutunyelwe amagama abanga
zifunayo IMVO, xa zihanjiswa nangalonteto.
IMvOo  ziya kuhlala  zimele = Amalungelo
Omzi Ontsundu  ngamatuba  onke entweni
Zentlalo, Nezombuso: inye into ezijonge
kuyo,—kukuzamela Ibala Elintsundu
ngapandle kokucalula Ubuzwe, Nanteto, Nalunqulo.

Njengokuba  umzi

Mawetu! Noza niti yintoni na enaka
nayixhasa P

J. TENGO-JABAVU.

QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
E-KOMAN

GABATENGI abakulu Bokutya,
N awona Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke wuyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

benika

Thabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
Imbotyi, I.ertyis, Umbona, Amazimba,
bahlele benawo.

qt31090

JANUARY 29, 1891

[ZAZISO KWA BANTSUNDU.

ZEKOMKULU LASE KAPA.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

NGOLWESI-NE, JANUARY 29, 1891.

ISISHUMAYELO

AW d ful M d . NGU MIILEKAZI U SIR HENRY
onder cdicine BROUGHAM LOCH.
' Owe Ntshinga ye Knight Grand Cross, yodidi olubaluleke
B E E H A M kunene lo St. Michael no St. George, Owamatshawe
adume kunene e Bith, u Ruluneli no Mpati Oyintloko
] we Koloni yo Mntan’ O nhle yase Cape of Good
Hope, e South Africa, namazwana neztbhaxa zayo,
I S ne Sandla so Mntau’ Ombhle, njalo njalo.
For Biliott; and Nervous Disorders, such as Wind and Pam in the Stomach, Sick Headache,
Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushings
of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness. Blotches on the Skin, Disturbed . .
Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL KUBENI  ngezi ~ Shumayelo  ezingo  Nos,
GIVE RELIEF IN TWENTY MINETES. this is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to the one 209 no 308, ze 18th September no 8th
Box of these Fills, and they will be acknowledged to be " WORTH A GUINEA A BOX.’ December 1890 ngokulandelelana, Imiteto
BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to com: lete health. etile yama Hlati, ebingenisiwe kamazwe ase
Th&l promptly remove anv obstruction or irregularity of the system, Fora Transkei ) Mb laba  Temb lab,
eak Stomach.; Impaired, Digestion; Disordered Liver: they act like magic-- work wonders ransket,  elase 0, ~claba  lembu,  nelaba
upon the Vital Organs; Strengthening the muscular System: restoring the long-lost Complexion Tembu base Rode, elama  Gealeka, elama
bringing back the keen edge of appetite, and arousing with the ROSEBUD OF HEALTH of the Bomvana. ne Cweba lo Mzimvubu:
human %rame. For throwing off fevers in hot climates they especially renowned. These are “ T ) ) T
facts” admitted by thousands of society, and one. of the best guaranteed to the ??? an nasekubeni ngesigendu sesi 4 salomiteto
D ?bﬂitated is that Begchman's Pills have th_e Largest s_ales abantsundu  abakulomazwe betweswo amalungelo
of any Patent .Medicine in the world Fall directions with each box. . . )
Prepared only by THOMAS BEECHMAN St. Helens, Lancashire, England. atile, kananjalo ekubeni kufuncka UkUbé
SOLD IN ALL DRUGGITS IN THE COLONIES. amalungelo lawo fabe kupela kulomabhlati
akulomhlaba bawumiyo Kekaloku ke
ngoko mna, Ruluneli ngamagunya
- endiwanikiweyo ndiyashumayela, ndixela, ndisazisa
R e Tt A - okokuba lomalungelo atweswe ngosiqendu
K: W _A. IYEZA L AM AHASHE sesi 4  salomiteto  yama  Hlati  ayakuma
ngolohlobo axeliweyo kulomazwe aso Transkei,
K T a CH AS M BONIF ACE zlase R]\/Lbo, lellaba GTeInll:u, lellz:ba 1;l“embu
JL ase ode, elakwa caleka, elakwa Botova,
2 SMITH STREET, na, ne Cweba lo Mzimvubu kususela kumhla
" KINGWILLIAMSTOWN we st January 1891.
Uneyeza ckungenzekiyo ukuba lingalipilisi Thashe Kananjalo ~ ekubeni kufanele ukuba ixabiso
u e ng |Swa eline Mibungu Nozilo. Unokutumela ngebhotile Lomtati, — obumiselwe nge  Sigendu se 3
kotumele imali ngepepa le Posi, nengxelo yohlobo salomiteto ukuba yi ls. ngonyawo lobude,
. lok/liset};enziswa, . . | bulel i ububanzi, nokujikeleza, litotywe maxa
mafama awaka amtumela umbulelo ngeliyeza ngo I ;
! Messrs. T. P. Phillips, R. W. Currin, T. Ch%istg/nsen, i W;mbll'] kalloku, 1((16 | ngokod- mna’ Rlzlltnebh
' Dudgeon, A. Christensen, E Walsh, T. P. Edwards, ndiyashumayetd, naxesa, ndisazisa okokuba
namanye. QONDA—Eliyeza lizibhotile ezi 2, imigqaliselo cloxabiso le 1s. ngonyawo lobude, ububanzi,
icazwe kumapepa ancanyatiselwe ngapandle. Ixabiso zi ukujikeleza, ngomtati, kususela ku Ist
6/-, nge Posi 8/. January 1891 liyakwapulwa libe yi 61, xi
ngaba umtati lowo ufunwa ngabami  bezo
ndawo, bewufunela ukubiya emihlabeni
yabo; kodwa kuyo yonke eminye imisebenzi
OLUKA kusayakuma  kwala Is. ngonyawo lobubanzi,
. . ubude, nokujikeleza, njengoko kumiselwe
AB A 2 O 0 O GOWle Uluhlu LWGthyalo. kulomiteto seyikankanyiwe ngentla.
. . TIXO SIKELELA INKOSAZANA!
Luka JANUARY. Sinikwe ngesandla sam ne Sincamatiselo se
Tyala i Cauliflower nama Kapetshi (Ngoku Koloni ye Cape of Good Hope, ngomhla

Kugqalela kwabancinane (1
gallon),

Kuse Kwabakulu (50
gallons).

sitengisa izitole,—eze Cauliflower 1s 6d, ezama Kapetshi
1s, zilikulu,)

Hlwayela i Cauliflower, ama Kapetshu, ne
Savoy. I Lettuce, Radish, Celery, Cress,
Mustard, Spinach, Imifuno, lertyisi, French
Beans, nazo zingahlwayelwa.

HLWAYELA i Calceolaria, Primula, ne
Cineraria, uzidibanise
ovundisiweyo  nentlabati,
ezinentunja ngapantsi.

Carnation, Stock, Foxgloxe, Columbine,
Intyautyambo yodonga, i Daisy, nezinye intyantyambo
ezilukuni,
zinokuhlwayelwa nazo.

Inkoliso inendawandawana, kowimbizana
ngoko zitengiswa
NGEHALAFU YEXABISO
LAZ0, (zitshipu).

YIZA KUBONA.

Indawo  esezihlwayelwe — kungalunga  sikuselwe
elangeni, nokupiwa amanzi kakulu akunangozi.

PANSIES.—Ezona ntyantyambo zintle zibako

ngokuti kuhlwayelwe kwango February. March, no

April.

FLOWER BULBS. — Lungisa umhlaba ukuze utyale
ngo February no March i Anemones, Daffodils,
Hyacinths, Narcissus, Snowdrops, Tulips,
Ranunculus, Lachenalias, Sparaxis, Ixias, njalo-
njalo. (Kangela i Catalogue ka Gowie ye
Ntlakohlaza yo 1890, pages 73 kuse ku 76)

W. & C. GOWIE,

GRAHAM’S TOWN.

W. 0. CARTER & CO.

Kingwilliamstown.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

MZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange-
lise lamayeza abalulekileyo.
Elika

ELIKA

COOK  Iyeza Lesisu Nokuxazazo,
ORSMOND
Elika
COOK Iyeza Lokukohlela
(Lingamafuta).
1/6 ibotile.
Aka
COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe. LASE AFRIKA
9d. ibotile. '
Elika
COOK Iyeza Lepalo. Yincindi yengcambu zemiti yelilizwe.
1/6 ibotile.
Ezika
COOK Ipils- UMPILISTI WEZILWELWE
v ngebglf(fana' _ Ezibangwa kungcola kwo Gazi, nokuba
COOK Incindi Yezinvo sihla_ bumini, ukule naso, nokuba sihle
Y. ngayipina indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise
6d. ngebotile. Lufeleni, Ukujaduka, Ukuti nqi kwe sisu, Izifo
. Oka ezise Mbilini. Ubutataka, Intswela butongo,
COOK Umciza Westepu Sabantwana. Ubutataka be ngqondo, Izifo zesi Fuba, nent’
6d. ngebotile. eninzi yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.
Oka
COOK Umgutyana Wamehlo.

6d ngesiqunyana.

Kangela  Encwadini  abapilisiweyo  nendlela
elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi Ngesi, Jelimeni, si
Bhulu nesi Xhosa.

Oka
COOK Umciza we Cesine. 1/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.

uba ngawenkohliso angenalo iganm lake

Emva kokuli sebenzisa ixesha elide selenamava
amaninzi umninilo, uliyaleza ngengqiniseko eliyeza
ukuba liyayipilisa inkliso yezifo zabantsundu base
Afrika, kwnale Fiva (cesine) yase Dayimani, kona
kwesisifo sabantu abamnyama liyi nqobo. Kawulilinge
please. Litshipu, ibhotile zisheleni zontatu, izele liyeza
elinga tata intsuku ezilishumi. Ibhotile nganye ihamba
nencwadi eno nteto yesi Xhosa,

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

G.E COOK

KING WILLIAM’S TOWN,
Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza

Kufunwa Kwangoku.

TITSHALA enokuhambisa nobu Vangeli;
. Kufuneka amapepa esimilo ; ubudala .
abalule ixesha elilungu le Ramente nelobushumayeli.
GEO. E. BUTT.
Aliwal North. 2i22191

kuyo yonke Ikoloni.

we 24 December, 1890.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi e Bhungeni.
P. H. FAURE, No. 328, 1890,

IMIHLABA ELAHLIWEYO
[o X

[saziso sika Rulumeni—No. 878, 1890

Ibholwe lo Mpatiswa Mihlaba no Kwaka.
e Kapa, 9th October, 1890.

UYAZISWA kubo bonke, ngokwe Siqe-

ndu Bokugqala so “ Mteto Wemihlaba
Eshiyiweyo,” No. 3 we 1879, olungiswe
okunye ngu Mteto No. 24 wo 1887, ukuba

lemihlabn, ikumandla wase Rini, iyekutiwa ishiyiwe
ngabaniniyo njengeko kuchaswe kuleyo Miteto, ayakuti
ke u Rulumeni
ayitabatele kwakuyo ngo 21st April, 1891,
ukuba  akutanga  pambi  kweloxesha  kuvele
abayibangayo, kuhlaulwe ne rafti ebezingamatyala ku
Mantyi wo Mandla, njengokuba
simisela isigendu somteto okankanyiweyo.

u. H. MCNAUGHTON,

Umpatiswa Oncedisayo.

Umhlaba okwi Siqingata sase Rini, ekutiwa ngolahlwe
ngabaniniwo.

Yeyo Nkonki, kwi Lokishini e Rini, irafu zi 16

10s. Oka Mgoduka, kwi Lokishi e Rini, irafu 16 15s.
Oka Umdundu, kwi Lokishi e Rini, irafu 15 5s. Oka
Qindula, kwi Lokishi e Rini, irafu 75 10s. Oka Klaes
Ntongo, kwi Lokishi e Rini, irafa 12 15s. Umbangi,
kwi Lokishi e Rini, irafu 14 10s. Ungeya, kwi Lokishi
e Rini, irafu 16 5s. Momosi, kwi Lokishi e Rini, irafu
15 5s. Umgomse, kwi Lokishi e Rini, irafu /7 18s.
Umgaba, kwi Lokishi e Bini, irafu 73 10s. Sam
Ggandu, kwi lokishi e Rini, irafu 71 10S. Nelani, kwi
Lokishi e Rini, irafu 75 5s. Mampofu, kwi Lokishi e
Rini, irafu 77 5s. Jack Dara, kwi Lokishi e Rini, irafu
75 12/10 Meitje, kwi Lokishi e Rini, irafu 75 5s. Booy
Umbolekwa, kwi Lokishi e Rini, irafu 74 10s.
Umnyakanyaka, kwi Lokishi e Rini, irafu, 16 2s 10d.
Thloma, kwi Lokishi, e Rini, irafu 18 7s 10d.
Umnukwaz, kwi Lokishi e Rini, irafu 78 2s 10d. Kanje
Baninzi, kwi Lokishi e Rini, irafu 75 10s. M itomela,
kwi Lokishi o Rini, irafu 74 5s. Umbhlahlosi kwi
Lokishi ¢ Rini, 15 17s 1d. Mamvemve, kwi Lokishi e
Rini, 18 7s 1d. Jonas Mtshiswa, kwi Lokishi e Rini, 78
2s 1d. Thomas Makapela, kwi Lokishi e Rini, 74 10s.
Willem Swaartbooy, kwi Lokishi e Rini, 75 5s. Kaatje
Swaartbooy, kwi Lokishi e Rini, 77 5s. Umlumbi, kwi
Lokishi e Rini, 75 15s. Magogothlela, kwi Lokishi e
Rini, 73 10s. David Nomaxwele, kwi Lokishi ¢ Rini,
17 7s 1d. Mathithingwana, kwi Lokishi e Rini, 76
Ss. John Siyeni, kwi Lokishi e Rini, 75 5s. Mamtolo,
kwi lokishi e Rini, 73. Piet Moses, kwi Lokishi ¢ Rini,
18 7s 1d. Catryn Damon, kwi Lokishi e Rini, 13 10s.
John Coke, kwi Lokishi e Rini, 16. Cornellis
Hermannes, kwi Lokishi e Rini, 11 10s Kammis
Lavel, kwi Lokishi e Rini, 73 15s. Bacela, kwi Lokishi
e Rini, 16 19s 10d. Jikakabini, kwi Lokishi e Rini, 16
19s 10d. Piet Umgwadini, kwi Lokishi e Rini,
18  4s 10d. David Peters, kwi Lokishi e Rini, 18 2s
10d. Uncanga, kwi Lokishi e Bini, 76. Hermanns
Tsana, kwi Lokishi ¢ Rini, 75 15s. Unzuzu, kwi
Lokishi e Rini, 73 15s. Jan Klaas, kwi Lokishi e Rini,
77 17s 1d. Leah Roberts, kwi Lokishi e Rini, 18 7s
10d. Abraham Leander, kwi Lokishi e Rini, 77 19s
10d. Thomas Solomon, 78 2s 10d. David Boy, kwi
Lokishi e Rini, 16 9s 10d. Jurie Peters, kwi Lokishi e
Rini, 16 4s 10d.

Isaziso sika Rulumente.

UYAZISWA ukuba lempahla, efunyenwe kwesi
Siqingata iyakutetelwa

ngefandesi, ukuba ayikulalwanga ngabaniniyo, ngo
Mggibelo, 11th February 1891.
AMAHASHE.

Inkabi engwevu okumi iyaka emi 6, engenazimpawu.

Inkabi  egwangqu, etiwe pumpe kwindlebe
yokunene, yinkonjane kweyokohlo, iyimfama
kwiso lase kunene.

Inkabi  efosi, enamabala amhlope embhlana;
ekuminyaka emi 6.

Imazi ebomvukazi, amanqina angemva
amhlope, inekolo, ine nkonyana ekwa
bumvazana, inekolo

Imazi emfusakazi, enamabala amhlope
pantsi kwesali, inomtshiso ongacacileyo
kwinyonga yokohlo, ikuminyako esi 7.

Imazi ebungwevukazi burelerele, yenziwe
inyanga kwindlebo yokunene, inomtshiso

ongu J P, ikuminyaka esi 7.
Inkonyana efosazana, amangina angapambili amhlope,
inekolo.

Inkunzana egwungqa eyiponi, inamabala
emhlana, yatiwa cupe kwindlebe yokohlo,
ikuminyaka emi 6.

Inkunzana ebomvana, amanqina angemva
amhlope, inekolo.

Imazi  egwangqakazi, inqina langemva lase
kohlo  limhlope, inekolo, itshiswe H S  kwi
nyonga yase kunene, ikuminyaka emi 6.

Imazi ebomvukazi, eyimfama kwiliso lase
kunene, inomcwe omhlope ozokuti ngqu nge

mpumlo, itshiswe J L, seyikulile.
Imazi ebomvukazi, etshiswe B B, inenyanga kwindlebe

yokohlo, amangina angemva
amhlope, inebala elimhlope ebuuzi, ikuminyaka emi 5.
Ingwevukazi, enemtshiso ongacacileyo
kwinyonga  yase  kunene, inesilonda  emhlana,
ikuminyaka esi 7.
Ingwevukazi, enempawu zesilonda emhlana, noze

Hanisi, ikuminyaka esi 8.
Ifosikazi etshiswe J C kwinyongi yase

kohlo, inekolo, amangina angemva
amhlope, seyikulile.
Itokazana elibomvazana, elingina lisihlakala,

likuminyaka emi 3.

Imazi ebomvukazi, enamabala emhlana, ikuminyaka esi

7.
Imazi ebomvukazi ekuminyaki emi 5.

Imazi efosikazi, enekolo, esinchi sikanyayo notshoba,

ikuminyaka esi 7.
Imazi ebomvukazi, seyikulile, yanyisa itole lo mbongolo.
Inkunzi ebomvu eponi, enokolo, amanqgina angemva,
nelangapambili ekohlo amhlope, ikuminyaka emi 1.

INKOMO.

Itokazi eliwasakazi, elinebala ebunzi, itshoba limhlope.
Inkunzana emnyama, ayinazimpawu. IGUSHA.

Igushakazi, icandiwe kwindlebo yokohlo, kweyokunene
itiwe pumpe, inombalo pezu komsila.

Igushakazi endlebe zisishunge, inombalo M pezu
komsila.

Igushakazi ecandiwoyo kwindlebe yokunene.

Igushakazi engenalupawu.

Imazi yebhokwe emhlopekazi, engenalupawu.

Imazi yebhokwe emhlopekazi, enenkonjane nenyanga,
kwindlebe yokunene, itiwe cupe kweyase kohlo.

A.H. STANFORD,
R. M.

Resident Magistrate’s Office, Engcobo, 31st December

1890.

[saziso sika Rulumeni—No. 1108,1890.

RS S,

Indyebo e Kapa,
21th December, 1890.

EKUBENI nge Sishumayelo, esikutshwe e Bandla e

Windsor, ngo 22nd November. 1890, kumiselwe okokuba

yonke imali ye golide eyenziwa ngapambi kolaulo lo
Mntan’ Omhle i Kumkanikazi, mayibuyiselwe, ingabi
sisetyenziswa kubukumkani base Great Britain ne Ireland

emva ko 28th February, 1891, nokokuba lomali yoba

isenexabiso layo elizeleyo ekubuyiselweni kwayo apo
yenziwa kona, ukuba ingaba ayinanto ibe yonakaliswe
ngayo,—kananjalo ekubeni kunqweneleka ukuba yonke
imali ye golide yexesha elingapambi kwelika Fitoli, ukuba
ingahambi. Kuyaziswa apa ukuba yonke imali enjalo
mayihlaulwe kumasebe e Standard Bank, ko Mantyi, na
Bapati-Posi kuyo yonke i Koloni, abagunyaziselwe
ukuyibuta bayitmele e Ngilane, ngapambi ko 28th February,
1891.

JOHN X. MERRIMAN, Umgcini-

Ndyebo we Koloni.

ZI zincwadi za Bantsundu abangaziwayo
abaninizo, ozikwi Post Office yase
Qonce ngo 15 December, 1890 .—

Bartman, Mr Cuteka, M
Gasimana, Mr Gaba, J
Goniwe, Mr Jabonbuns
Jonas, S Lensivan, B
Mbambisa, C Makapela, D
Maxongomaua, Mr Minana J
Mayiya, S Ngwana, M
Ngqgengqa, K Ncapayi, KM
Nokubela, M Puza, J
Qibu, D Siko, D
Sobici, M Sense, Mr
Tyolo, Miss H Tshaka, T
Tsheki, E Vayibom, Miss M
Veleni, G Vuku, K

J. HALLOCK, Postmaster.

IZISULU, IZISULU,

KWA
BEET BROTHERS,

Abamise ivenkile kwelo bala lino “ KATA ” esazulwini se
Qonce.

IMPAHLA yabo INTLE INTSHA.

Isali, Ilokwe, Ikeleko, Impahla yonke yase
zinqweleni.

I Bhokisi Ezintsha Zabatshatayo.
Amacici Esiliver abatshatayo.

1ZISULU, IZISULU, IZISULU.
st1112

EDWARD T. JONES,

(Obefudula ekwa Attorney R.
W. ROSE-INNES.)

UNGU MTETELI-MATYALA,

Umbhali we Mvumelwano, no
Mguquli-Magama Etattile.

E-KOKSTAD

EAST GRIQUALAND.

AMAYEZA

ADUME KUNENE,
KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),
E-BHOFOLO.

Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo, ngenxa yoku
ngginelana kwawo nezo zifo enzelwa zona; ngenxa yoku
kauleza uku nceda oku ngawenzakalisi umzimba; ngenxa yobu
pantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka ekwenziweni
kwawo; ngenxa yokungabi nasikwa setyefu; nangenxa yokuba

enziwe ngemifuno ngqinwayo ukuba ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma kwe nyoka,
nezinye inunu.
ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo ao Xaxazo lwe gazi nezinye izisu
inkatazayo.

UM-AFRIKA %Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zingqangqambo zendlebe, neze bunzi,
nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI "LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).
Eliginisekileyo ~ ukunceda  ukungayi
akungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa ukugaqamba komzimba,
Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabaka, etinye.

Ngasese,

UMNCWANE WESIHLAHLA

(Confection of Rhubarb).
Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo zentsana,
nezabantwana.

UMATINTELA (Antispaamodic).
Umciza wokupilisa ukuqunjelwa nezitepu nezinye
inkatazo.
UMOMELEZI WASE INDIYA

(Indian Tonic).
Into elilunge = kunene kwisifo

nokungatandi nfo ityiwayo.
UBUGQI (Magic Healer).
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda njalo
njalo.

Mkuba butataka,

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebuhle
bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli kutiwa “ Lelona ” xa isifo
sokunamba igazi sendele.

Izalatiso zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwe
ngokuzalisekileyo satiwa nca kwi bhotilana nezitofilana
ngazinye, eziti zakulandelwa ngokufezkileyo akaze
angapilisi  lamayeza. Ngekungabiko kaya, nandlu,
namhambi ungenawo lamayeza esirweqe nokulumkela
okungekehli.

Akandwa enziwa ngu JESSE SHAW, Igqira elisebenza
ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa nguye nge bhokisi nange
Bhotile nangamagosa ake kwinkoliso yedolopu zale
Koloni yonke, e Natal, e Free State, e Transvaal, nase
Indiya.

AMAGOSA ALAMAYEZA—

E Qonce—Dyer &, Dyer, Malcomess & Co., D

Drummond & Co.

E j\quamakwe—Mrs. Savage.

E Monti—G. Lennon & Co.

E Rini- E. Wells.

E Dikeni—R. Stock.

E Komani—Mager Marsh.

E Bhayi—B. G. Lennon ACo.
Engqusha—W. A. Young, E q.

Ikaya lawo o Port Beaufort kwa Nogqala.

ISAZISO.

MK. R. W. ROSE-INNES, Umteteli.
Ematyaleni, njalo-njalo, usawuquba

umsebenzi wake kwanjengokwangapambili.
Ngumninawa wake, u Mr. C. Rose-Innes,
ongu  Mteteli  enkundleni yase Monti, E

Ofisini yake e Qonce nanamhla usakunyamekele
ukukangelela Imicimbi yaba Ntsundu ngononelelo
lonke.

ISAZISO.

UBO bonke ababhalelana nam mabenjenje
ukundibhalela : —

Samuel J. Mbanjwa,
Gaga Station,
3f 151 near ALICE.
MR. LUCAS TYALI wase Port

Alfred (Cawa) owakwa Kama ngoku-
zalwa, wazisa izihlobo ukuba ighina lomtshato nonafazi

enaye liconjululwe zi Jaji
zihleli ~ zontatu e  Rini, ngetuba lorexezo
lomfazi. Ngokwanela kobunggina liconjululwe
ngapandle kwenkatazo. 51281

EKA GRAY

Incindi Epitikeziweyo

—VHE__

LINSEED NE
HOREHOUND, vaions vers 1

NKOHLOKOHLO INGQELE, nazo zonke
Izikuhlane zo MQALA ne MIPUNGA.

NGEBHOTILE.

2/- LITUNYELWE NGE POSL

Ngamanani Nanganye kwa

P. GRAY, Chemist and Druggist,

CAMBRIDGE ROAD,
KING WILLIAMS TOWN.

SHEHE! BONISANI!

HASHE —  yinkabi, impemvu EFOSI,
I itshisiwe J. M enyongeni yase kohlo,

iminyaka mitandatu ubudala. Tlahleke e
Steynsburg, 21  December, 1890. Lomtshiso
ngu J. M. turned upside down. Ondila.
ndisayo  angatumela  kuwe  Mhleli  nokuba

kukum. Wovuzwa onjalo.
JONAS MGIIIMA.
Kamastone.

Printed for the Proprietor, J. TenGo- JaBavu, by
HAY BROTHERS, Smith Street, King
Williamstown.



Wm. A, Hampson & Co,

(ecaleni ko C. Fredericks)

BATENGISA
I Pure Dop Brandy 1.3
1 F.C. Brandy ... 1,9
1 Old Montague ... 2/

Imvo Zabantsundu

W. A. Hampson & Co,

(ecaleni ko C. Fredericks).

QONDA.—Zonke ezi zi- selo PURE DOP BRANDY
itengiswa nge bhotile. Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories 1/3 nge Botile.
IXABISO 3d.] KING WILLIAMS TOWN, NGOLWESI-NE, JANUARY 29, 1891 [No. 326

KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

Beauchamp, Booth Co

OKA (EBIYEKA J. I. IRVINE & CO.)

¢ McDougall

QUEEN’S TOWN ADVERTISEMENTS

UMGUBO WE DIPU YE GUSHA OMTSHA

Ningatinina ukuzingenisa emngcipekweni we Dipu ezine Tyefu? Akuko mfuneko.
UQINISELWE NGENCWADI ZAKOMKULU, 1890.

OKA
McDougall

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU
NGAMAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kweze 4/6 to
£2 inye.

I PRINTT ezi “best” eziithlanjwayo 6d. yard.

Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream
1 Muslin yokunxiba enemigca 4/d. yard.

I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., 1/-, 1/6 nge yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifashini.

Umgubo we Dipu ngenatyefu,

UTSHABALALISA IBHULA NEZINYE IZILWANYANA
Ezigusheni, ezinkomeni, emahasheni. ezibhokweni, ezinje
ni, 7?? zasekaya, njalo-njalo.

Ulelona yeza le Bhula.

Utshabalalisa zonke izilwanyana kuyo yonke into Ehambayo.
Usindisa kwi mbuzane zentlobo zonke.

Upilisa zonke izilonda namanxeba.

Uhlumisa uboya kakuhle.

Ulungisa kakuhle ngapandle kwengozi.

Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.

Ingubo  Zokutshata Zamadoda, Izitofu
Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.

Ibhatyi Ezimnyama ezi “best” Zetwidi.

zokwenza

AWUNANGOZI KANYE. AWUNATYEFU KANYE.

GQALA.—Awunangozi kumntu nakwi ramncwa ; ukuba kune imvula emva
kokuhlanjwa, okanye kokusetyenziswa kwawo,
emadlelweni.

akuko tyefu ingawela

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwenu.
Ngapambi kokuba nitenge napina
yiyani ko

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

AMAFANDESI KA J. D. ELLIS

MTETELI-FANDESI u ELLIS utengisa e Qonce yonke imihla emva kwe Malike
U yakusasa—ngo Mggqibelo kuhlula kuko Impahla yokufuya etengisayo.

Ukwiziquma za 20 e gallons zamanzi kwi Gusha ezi 25.

LONDON: 10, MARK LANE NEW YORK, MELBOURNE

AND BUENOS AYRES.

PEACOCK BROS, and WEIR,

KING WILLIAMSTOWN.

Unokutengwa nakuyipina Ivenkile yelase Maxhoseni nase Mbo.

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENTS.

DYER-DYER

Amafandesi ake Empahla Ehambayo atako

E-MTONIJENI, KEI ROAD ngolwesi-TATU Iwesibini ozinyanga zonke.

E-TOLENI (DOHNE) E CUMAKALA ngolwesi-TATU Iwesine zonke
inyanga.

Kuyo yomibini lemisito Abatengayo banokufumana

Igusha ne Nkomo.
KING WILLIAMSTOWN. 8
Bonke abezisa impahla yabo kuye ukuba ayitengise bangahlala besazi
IMP AHL A E ZINTSH A ukuba baya kufumana awona maxabiso alungileyo.
’ Kobhalelayo : J. D. ELLIS, Auctioneer,
(Ngo Stemele bonke). King Williamstown.

Ibhulukwe zamadoda ze Flannel emhlope ziqalela kwi 7s. 6d. nge par.

LADY FRERE ADVERTISEMENTS

Ibhatyi Zelanga zelinene 7s. inye.

e hlobo ze Holland 33 g par

s i 00 e J. W. GARRETT & CO.,
Thempe Ezimhlope 3s. inye.

Thempe Zokuscbenza Is. inye.

IMINQWAZI YOBOYA, IMINQWAZI YE 1ZITORA "EZITSHIPU"
STROYI

IMINQWAZI YE STOFU — Intlobo-ntlobo-yamanani onke.

Zonke intlobo zengubo Zamakwenkwe, Zabafana, nozamadoda.
Ibhulukwe zekodi ezisikiweyo ziqalela kwi 6/6 nge par.
Impahla Entsha, Amapini, Ibhola, no Net ze Tennis ezisand’ ukwamkelwa.

Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo, Izihlangu, Ingubo Zamadoda,
Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBU, UKUTYA, ne MPAHLA EHAMBA YO.

IBATI, IBHOLA, IZINTI,—EZONA ZITSHIPU E KOLONI ZININZI
ZENZIWE NGABONA BENZIL

GQALA.—I Club zitenyiselwa nyamanani elungelo.

FANDESI LE MPAHLA! Kwa
PASCOE (Folokoco).

Lifandesi Lentsuku ezi

Ligala ngo MGQIBELO, 31 JANUARY, Lipela ngo
MGOQIBELO, 14 FEBRUARY.

[suti zamadoda ezisitkiweyo ziqalela ku 50s.

(Iziziba nento zokuzimejela, zinikwa ngesisa kozifunayo).

Intlobo ezihleliweyo zokucitshwa, ze Zitofu, ze Diagonal ze
Setj, Zezitofu ezitofotofo, ze Kodi

Umsebenzi,  uhlobo,  kwanokummila
Kungabekelwana ngako.

IVENKILE ETSHIPU E KOLONT..

DYER No DYER

KING WILLIAMS TOWN.

umntu,—

akuko nto ingay1 kucitwa:
Ityali, 1 Printi; Iqiya, Ikaliko, Ilinzi,
ne Kwiliti-

KANJAQO :

[ MPAHLA ZAMADODA:

IKODI, IBHULUKWE (Onzonza), [IZIHLANGU (
Ezizitende zide). Ngendlela emfutshane, —Into Yonke.

2310

Inyama ne Zonka,

Nento ezinjenge kofu ne swekile zitongoni ko

BOURKE no MARSH,

E Nyutawini nakwisitalato esipambi

Abantu basemzini abangaba abayazi levenkile mababuze

Indlu ene Kati Ezidanisayo.

Ningalibali U PASCOE (kwa Folokoco) ngezantsi kwo Tyalike
ye Zikotshi e Qonce, apo nombona kona SALUFU.

kwe ofisi ligase mcantcatweni.

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENT

LEMINYAKAT 18
IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE ZOBOYA

EZILUKWE NGOBUGCISA
OBUBODWA, Igama lazo yi ** EXTRA NAVY
or MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;
esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE 1 BLANKETE

ZONKE ngopawu osiluginisele na Komkulu ngohlobo
lwemifanekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE,
kangelisa kunene ukuba inawona
umfanekisowe NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile onitenga kuzo-ke bizani Iblankete
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase
zidolopini zonke.
APO ZIPAKULWA KONA KUKO
PEACOCK BROS and WEIR
E-QONCE

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

GRAHAMSTOWN ADVERTISEMENTS

BON MARCHE

E-RINI

Sineyona m};()ahla ninzi, nentle esi
ekweni apa.

ONKE AMAGUMBI ANEMPAHLA EKETIWEYO.

Ezona Printi zintle 4/d ne 6d nge yad1 I Galatiya 6d ngeyadi. Ikeleko
Emhlope ne Brown, iqalela kwi 2 ! e yadi. Iflanele 3 3/4d nge yadi.
Ilinzi ngeyadi. I Sunshades 1s i inye. Ikw1 iti 2s 11d inye. Itawuli 3d inyo. |
Cretomes 2£d nge yadi.

YONKE IYELUNGILEYO :

IBHULUKWE ZEKODI 21qale1a kw1 4s 6d inye.
IBHATYI ZEKODI zigalela kwi 10s 6d inye.
ISUTI ZETWIDI mg lela kwi 14s 9d.

IHEMPE ZOKUSE ENZA 21qalela kwi Is.
IHEMPE EZIMHLOPE 2s 1

IMIN%WAZI igalela kwi 25 6d

IKAUSI ziqalela kwi 4 %> d nge pair.

INDLU YAMANENEKAZI

Yonke Impahla yabaza Kutshala iko.

Ilokwe Esezitungiwe, nabo bonke Ubugheleghele
bamankazana, bunokwenziwa ngexesha elifupi.

JOHN W. BAYES & CO.,

Kwi Kona ye Bathurst Street no Church Square,
1111290

Kubo Bonke Abalesa ' Imvo

ANGABA banceda kwa Ipepa londaba labo abantu

bakowetu ukuti, xa basukuba banento abafuna uku
zitenga, bavelele, ngangoko banako, kuzo zonko indawo
Ivenkile ezimpahla ihlokonyiswo ngezaziso kwi “ Mvo.”
Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga lonto kubaninivenkile.




IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION) JANUARY 29, 1891.

Unyulo Lwendlu ye Ngwevu.

IZIMVO ZIKA MR. J. M. PEACOCK.

Ku MHLELI WE “Mvo0.” Mnumzetu, — Njengokuba
ndamkele izicelo kwizidwangube ezimele isiqingata sase
Mpmalanga, ukuba ndivume ukuba nditunywe kweli Bandla, ndaza
ndavuma, kunganqweneleka ukuba izimvo zam ngendawo ezimandla
kwa Bantsundu, ndizibhengeze ukuba umzi uhlale uzazi.

Ngentengiso yo Tywala.—Nditanda mna incitshisiwe kulo
lonke, nangoku ngapezulu kwingqili ezimelwe nga Bantsundu.
Ngekubako umteto omisela ukuba abantu, nabawupina umandla, xa
bangatandiyo ukuba kubeko pakati kwabo utywala bo Mlungu, babe
negunya lokubugxota kanye.

Ngomhlaba.—Ndiwachasile onke amacebo ajonge ukumhluta
Ontsundu umhlaba amiyo kuwo, kwanokubanga ukuba axokozelelwe
sisifuba ugabatunywa bakomkulu bokupicota amalungelo ake
emhlabeni kungeko mfuneko.

Imiteto Yamahlati neye Bhula ndingatanda mna ilungisiwe
kwindawo ezirorisayo ngohlobo lokuba yamkeleke emzini ontsundu.

Ngemfundo.—Ndihleli ndikuchopele ukuncedisa ngako
konke ukuba indawo zokufundisela uxhaseke, kubeko into
ezongezelelwayo kwezi zikoyo apo kubonakala imfuneko yoke.

Owenu enyanisweni,

J. M. PEACOCK.
Queenstown, 13 January, 1891.

lvoti ye Bandla Elipezulu.

Izimvo zika Mr. Bradfield azivakalise kwabo bamcelileyo :
KuT. E. Turvey, Esq., Rev. H. H. Dugmore, Charles Mallett, Esq., namanye

amanene abhalo incwadi yokundicela (Requisition).

MANENE,—Mandinibulele = ngembeko enindinike yona
ngokundicela ukuba ndibe selugqatsweni lwabaza kumela Isiqingata
sase Mpumalanga kunyulo Lwendlu ye Ngwevu, endinovuyo olukulu
ekuyamkeleni.

Ekubeni ndingokulele e Mpumalanga, nokwam konke kukweli,
ndiyatemba ukuba ndingatsho ngomlomo ozeleyo ukuti konke
enikusweleyo ndiyakwazi.

Eyona nto ibalulekileyo ngoku ye Ngokwandiswa ko Loliwe
isenzo sika Rulumeni esimalunga ne Bethulie Extension
sesokubulelwa kunene, saye siya kubangela ukuba Icweba lase Monti
nalo libe nesabelo esilifaneleyo kwibhizinisi yelipezulu.

Sekuyiminyaka imigudu yam yonke ndiyibhekiselele ekubeni
kubeko isebe lika Loliwe elidibanisa oweli Pakati nowelase
Maxhoseni, kwanesebe eliya ¢ Ndwe. Ndiyatemba ukuba ezindawo
ziya Kusebenzela ilungelo nenquela-pambili ye Koloni.

I Koloni ifanele ukuzidla ngokuquba kwayo okubalulekileyo
Emfundweni, ngokukodwa kwiminyaka esand’ ukugqita ; eyona
ngxako inkulu yeyokuba amalungelo emfundo asondezwe kubantu
abemi ngapandle, ke kwangeniswa umteto wokukwelelisa ezingxako
uyakuxaswa ngokushushu ndim.

Ikoloni kumaxesha adluleyo ike yasebunzimeni ngenxa
yemfazwe nabantsundu, ekungeko matanda ukuba ngamanye
amaxesha zibangwa yimpato engeyiyo yobulumko. Ndiyatemba
ukuba asisayi kubuye sibe nazo ezizipitipiti; ukuzitoba, nomoya
omhle okoyo ngoku ubufanele ukukutazwa ngokunika abebala
iziginiselo  emhlabeni.  Kananjalo  bebefanele  ukukuselwa
kwimbubhiso yoselo olunamandla—kutywala obungarafiswayo.

Ndinibulela ngokutembisa ukundixasa, ndiyakulinga, ukuba
ndinyuliwe, ngako konke endinako ukuba ndikufanele ukutenjwa
kwam.

Ndinembeko yokuba, Manene,
Sisicaka senu esitozamileyo,
J. L. BRADFIELD.
Dordrecht, 12th January, 1891.

Abavoti base Mpumalanga.

Ngokucelwa yinto eninzi yabavoti abamhlope nabebala abemi
kwesi Sitili, ndiza pambi kwenu njengofuna ukunyulelwa kwesinye
sezihlalo Kwindlu ye Ngwevu, kwi Sitili sase Mpumalanga.

Ndoti ngokufutshane ndiwise izimvo zam ngezona zinto
zibhekiselele kwa Bantsundu.

Ndiyatemba ukuba ixesha lifikile lokuba kufuneka kanye ukuba
abantu Abantsundu bagqiniselwe ngokute nqo kwiziqitana abanazo
zomhlaba. Ndityekele ekwamkeleni iqinga lokuwenza lomhlaba
ufakafa, nokuba lilipina iqinga elingabenza ukuba baqonde ukuba ezo
ziqitana zezabo.

Intengiso Yotywala iyinkohlakalo eyoyikekayo. Izimvo zam
ngalendawo zizezibukali, kuba iyindawo yokufa nokupila. Zimbini
izinto ezipambi kwetu—Siyakuhlalana sijonge ukubhujiswa kwe
ntlanga ezi Ntsundu zase South Africa, okanye siya kuligxotana
eliramncwa loyikekayo liyi Brandy ? Mna nding funa ikwelelisiwe.
Kufuneka isigingata sale Koloni senziwe Isiqibi ekungena
kutengiswa tywala kuso, kanjako kufuneka burafiswe nzima ukuze
lamanzi amlilo angabe, angabi nakutengwa ngabantu. Ndiba
buhlungu kakulu ndakubona imbubhiso eyenzekayo kubantu
abanokwenza izinto ezizizo. Ngenxa yoluntu ndiya kuyichasa
lentengiso iyintshontsho.

Okwangoku andikolwa ukuba ingaba bubulumko ukucukumisa
indawo yelungelo lokuvota.

Kwizinto ze Mfundo ndingatanda ukubona Ititshala Ezintsundu
zibhatalwa kakuhle, okwangoku zipantsi kwengxako ezinkulu,
ingxako ekunzima ukuba zitwalwe ngumntu osekukanyeni. Ndiya
kuzama ukuba kubeko uncedo olwenziwayo ukunceda tempi
ingotitshala.

Njengo nifama andanelisiwe kanye kukusebenza ko Mteto we
Bhula. Ngohlobo osetyenzwa ngalo ngoku uyindinisa, waye
unganelisi.

Umteto wa Mahlati andinalwazi lupi ngawo, ndaye
ndingekadibani nabantu abate bawufumana unzima. Ndiya kuhlala
ndikuchopele ukupulapula iziroro, ndilinge ngako konke endinako
ukuwisa amacebo oncedo.

Manditi pambi kokuba ndigqibe, ndazisile emhlotsheni ukuba
andisayi kuxhasa nawupina u Rulumeni o‘Laulo Iwaba Ntsundu
lungasekwanga ebulungiseni.

Owenu Ngenyaniso,

WILLIAM ROGERS.
Glencairn, January 19, 1891.

UNYULO
Lweye Nawevu,

[ZIMVO

ZIKA

MR. GRAY.

Kwa Bantsundu abemi kwi zigingata
zaso Qonce, ¢ Monti, ¢ Komani, ¢
Cumakala, ¢ Qumra, ¢ Gqili, na
pesheya kwe Nciba.

Kwakamsinyano kuzakubako unyulo
lwamalungu e Ndlu ye Ngwevu yeli lase
Kapa. Ndite ndakuba ndiceliwe ukuba
ndibe ngomnye wokuza kunyulwa kubo
ndavuma. Niyandazi kakuhle, kuba
udazalelwa kwelilizwe, ndakulela kulo.
Ukuhlala kwam kukunga amaxesha onke
ontsundu nomhlope bangazuza
ubulungisa nje. ngemfanelo, ekute
ngenx’enoko kwada kwavela amanye
amagwangqi ati wona andingetunyelwe
e Palamente kuba ndibatanda kakulu
Abantsundu Okwam
ndingakugixa ngoluhlobo : —

Ngendlela  ezininzi  ndifumana
okokuba imiteto emidala ya Bantsundu
abebezipete ngayo ngati yeyona yayi
balungele kwimeko abakuzo
kunongeniswe li  Ngesi, nakuba
kungasekwaluto ukuma kulo ndawo. U
Rulumente angelemisa ngokuginisileyo
kwa Bantsundu ngenxa yomntu wonke—
oko kukuti makazinike ingqalelo indawo

ukubona

ezininzi ezingabo, kuhanjiswe imiteto
eyakuti imncedise ozamayo ozolileyo,
nokuteleyo. Ukuba Abantsundu
ngokwabo bayafuna ndiya kuwuxhasa
umteto wokwala ukuba atengiselwe
Utywala. Ngokwam lengxinano yandayo
kwilali za Bantsundu yeyokutintelwa

kuba lonto iyababhuxula abemi
bozondawo ngakumbi.
Ngati mna lixesha lokuba u

Hulumente awugqinisele ngo tayitile
wonke umhlaba omiwe nga Bantsundu,
aze kanjalo amise ukuba zitatyatwe,
ukuze atintele abantu abangabuye baye
kungena. Ukuba boze benyuswe
Abantsundu mababekwe mgangatweni
mnye na Bamhlope, babe nako
ukwahlukana nomhlaba wabo xa
batandayo. Ngomgolo wam wonke
ndingawuxhasa umteto otintela ama
Indiya ukuza kweli, kuba ngabantu
abawonakalisayo  umhlaba ngezifo

ezitshabalalisayo.

Ukwakiwa kwendlela, nemicancato
pezu kwe milambo, ndingakuxhasa,
kuba yeyona nto ilincedayo ilizwe.

Ndiyavisisana nelokuba umpesheya

kwe Nciba mawunikwe amalungu
angapezulu kwalawo unawo
okwangoku.

Kungandingabela ukulihambela
ngenqu lonke eli linaba nyuli be
Siqingala, endingavuyisekaye ke
ukupendula yonke imibuzo engati
ibhekiswe kum kwa nge Mvo

ZABANTSUNDU €Z1.

Nditemba ukuba ndoxhaswa ngabo
bampumelelo, kwakunye neyo Mlungu,
isekulaulweni okupilileyo.

G. GRAY.

Graydon,

near Komgha,
January, 1891.

WANTED,

ONE MALE and ONE FEMALE CEIL
FICATED TEACHERS. Fingoes

and members of the Wesleyan Methodist

Church preferred. Apply to the Missionary,

Tsomo, Fingoland. 2if28191

ABABHUBHILEYO,

ETER.—Izihlobo mazamkele lombiko : —

Kubhubhe u JONATHAN PETEK ngo
3 January, 1891, obeyititshala yalapa e
Beaconsfield. Ubhubhele e Nkosini.

Umzi uyalila kakulu ngalomfo ka Peter

kuba ushiye usizi. Ubequba imisebenzi
emibini—ukutitsha nokuhamhisa umsebenzi
we Nkosi Ke siyatemba ukuba akuko bani
ungaxela ituba ngalomzalwana wetu usishiyileyo,
kuba yindoda ka Tixo kwapela. Bonke abamaziyo
baya kuba lusizi ngaye. Ke ndicela uxolo ukuba
singatumelanga kwase ntloko, kungenxa yodano,
nosizi. Ke ibiyindodana yehlelo lase Tshatshi.
Siyapela apo ngosizi. Akagulanga, ugule
intsuku ezisitoba kupela. Igosa apa, u J.
Duka, ulila akatutuzeleki. Ke nakuba silila
kumnandi kuba umkele e Nkosini, unetamsanqa
onjalo. Uxolo Mhleli ndibetwa lusizi.

Iveki.

UNDULUKA ngomso (30 January) u Sir
Gordon Sprigg ukubuya kwelama Ngesi.

NGOLWESI Hlanu Iwengapaya kubeko isipitipiti
kwityalike yama Silamsi e Kapa sibangwa
ngamakwenkwana angene xa impi ibidwele
emandlalweni ongcwele ayidubaduba inkonzo.
Umprist usuke nentlanganiso yonke ukunqumamisa
into leyo. Bagi?;eka intwana yomlungu xa amehlo
seleguquka bebeyirwitsha. Ibe lidabi namanye
amakwenkwana abalingani  bayo., Abakatazi
]a;b%zintloko badliwe yimantyi £3 ne £2 ngobubini

abo.

U DEMETROWITZ ummi omdala wase Rini
ugwetyelwe iminyaka emitatu entolongweni
ngokwenzela u Keisling izitshixo abehamb’evula
ivenkile ezi zonke ngazo. No Keisling lowo unikwe
kwa iminyaka emitatu.

U J. BESTMAN obehamba ngomkombe oyi
African kucingwa ukuba uwele elwandle malunga
ne Cweba lo Mzimvubu. Kuqondwe engasabonwa
ukuba makabe uzipose elwandle okanye uwe
ngengozi.

ULOLIWE wase Natal umke kakulu nomsinga
kwisituba esipakati kwe Willow Grange ne
Highlands Station ngobusuku bo Mvulo ongapaya.

IXESI kelazala ngaleveki igqitileyo zanqatyelwa
kuwela iposi. Eyangolwesi Ne ngokuhlwa ifike
emini ngolwesi Hlanu, Kutiwa kune isipango
ezintabeni esinga zanga sibonwo kwelo. Lomvula
ayilikanga kwezindawo silunge nazo.

U REV. E. GEDYE wase Ngqushwa ubuhlungu.
Amaggqira ale make awupumlele umsebenzi
inyanga ezintandatu.

IHLALA e Nyara Ijaji ngo Mgqibelo lo (31
January) yakubon’ ukuba ngolwesi Hlanu
lwegqitileyo ibise Dordrecht, yaza ngolwesi Tatu
Iwale yase Bhofolo.

KUKO inteto yokuba u Colonel Griffith (Faku)
utunywa ngu Rulumeni ema Mpondweni ngetuba
lezizipitipiti ezikoyo kwelo.

INKOSI  yama  Mpondomise Umtshiki
ongumninawe ka Mhlontlo, kutiwa ubhubhile.

KUNCONYWA ubuninzi benyoka ngase Rini.
Umaki wezindlu ongu Harris ubulele ishumi
kwisituba seveki enye ngase Atherstone. -

IMFI yakwa Ndlovukazi nase Zwaartwater
eyenza ingxokozelo nge Krismas emantla no
Ndlovukazi inikelwe ezandleni zomantyi wase
Komani ngumtshutshisi-matyala.

ESUKA e Dayimani i Jaji iyakuwuqala umjikelo
wayo kwa isentsha inyanga ezakutwasa. Ngo 3
February yobase Hopetown ; Cradock 5 February;
Somerset East 7 February; Graaffreinet 10 February
; Richmond 18 March ; Victoria West; Colesberg 23
March; 25 March e Middelbuag.

NAKWELASE Australia ziyaxolwa kakulu
inkumbi. Ude u Rulurneni wakupa isaziso ukuba
apiwe iholide amakwenkwe ezikolo ukuba
azibulale ngamahlamvu, ayakunikwa amabhaso
ngokwenjenjalo.

KAMBE eli lixesha lobusika kwelama Yerepe; ke
zide zatunyelwa ngocingo indaba zenggele ebeko
kulo lonke elo ngeveki egqitileyo.

IMVULA ngoku kwelase Transvaal zingenele
amadama awakiwe ngobugcisa nangokomeleleyo.
Ligela aqokezwe bakulu bemvula e Johannesburg.

E COrRDOVA, emazantsi e Amerika kugekeke
umjelo omkulu owenzelwa ukuba kuhambe
inganawa ngawo, amanzi angena esixekweni

engumsinga ekufe ngapezu kwekulu labantu,
kungasatetwa  kona  ngobuninzi  bezindlu
ezimkileyo.

ULOLIWE osuka e Middelburg oya e Molteno
selembiwe imayile ezilishumi linauye, kuko
nezinye iziqingata zake ezipetweyo ekuvakala
ukuba umsebenzi uqutywa ngokukauleza.

NOKO sezidinisile nje kwezinye indawo imvula
e Ngqushwa lisabalele kanye kwindawo ezipatelele
elwandle.

ULOLIWE  wase Natal uyakuvulwa e
Charlestown ngo 7 April. Umongameli wo
Transvaal umenyiwe ukuba aze abeko naye.

SEKUFE ngumanzabomvu inkomo
ezisemashumini amaue namahlanu e Tyume kumzi
omnye.

KUTIWA kuko umntu ozixhomileyo kwifama ka
Nkosi u Gonya e Cwaru. Imbangi ayixelwa.

U GENERAL NIXON, M.L.A., omele i Tinara e
Palamente usahambele e India, Uzimisele ukuba iti
ihlangana i Palamente abe selebuyile.

NGU General W. Gordon Cameron obambele i
Ruluneli njengokuba isahambele e England.

U HON. J. W. SAUER, M.L.A., obambele inkulu
yo Mbuso nﬁoku isinge kwe lama Ngesi, uzimisele
ukuba ake ahambele kweli letu ngenyanga ezayo.

OWONA mcancato mde apa e South Africa
n%(oka loliwe pezu kwe Gqili e Norvalspout onyawo
zikwi 1,632.

NGU Mr. Stratford owalatelwe ukuba yi
Felkornet esikundleni sika Mr. Thompson ngase
Mkangiso. Abavoti mabayazi lonto.

AMAPOLISA e  Bloemfontein  abambise
ngamagqinga abatengisi abane botywala abapule
umteto  wokuba  augatengiselwa  ontsundu
iramncwa.

ABAFO ababini abantsundu—u Band no Isaac
—babulewe kudilika komngxuma e de Beers e
Kimberley ngolwesi Hlanu Iweggitileyo.

O VAN DE WALT no Coetze, ama Bhulu
awadubula u Arosi amtyakatya ngeza bhokwe, ote
akafa noko. abepambi kwe Jaji njengokuba ibihleli
oBhekesdorp. Adliwe ngokulande%elana kwawo
£30 ne £20.

I ALMANACK ye Mvo yo 1891 iyakupuma
neleveki ezayo.

U REV. P. MPINDA wase Qonce ufumene
inxwaleko kwizibuko le Xesi elilunge namazantsi
e Ngqushwa ngolwesi Hlanu Iweggitileyo. Uti
ewela ubuzele umlambo selubuye wawuta kodwa,
likataze elinye ihashe ipakati ikari ixesha elide,
tide ubuye uzalise uhle naye nentombazana
ebikwele. Babe nokuwelela kwelinye icala
amahashe  abuyela  kwanganeno. = Kunike
impahlana ebise karini Iwapuka nopahla.

LIFANDESI kwa Pascoe kuqala ngo Mgqibelo
lo.

IMVO ZABANTSUNDU

NGOLWESI-NE, JAN. 29, 1891.
IMFAZWE.
YA  kotuka kunene umzi

wakubona eligama — Imfazwe

—Ilongamele lenteto. Ngapandle

kwengxokozelo yama Mpondo pakati
kwemida yawo (into ke leyo ongateni
nayo kuyapi umzi ongekoyo kwelase
ma Mpondweni) akuko kupitizela
kwamfazwe kulo lonke. Imfazwe
esicelela kuyo amehlo omzi wonke
wakowetu okulo lonke Yimfazwe
yombhlala-pantsi. Noko ngati kuhleliwe,
kute cwaka nje, kuko uqushululu
Iwemfazwe eliwa ngenkanunu
nengxawe ezingavakalisiyo kudubula
kwazo, ongabonwayo nomsi. Amacala

areleleneyo  kulemfazwe aqondwa
ngamabala: kubambene ibala
elimnyama nelimhlope. Nokuba ingaba
into leyo ayipapashiwe ngenteto,

ikwangama tshoniselo okuba kusiliwa
ukuba ingenjiwanjalo. Kuhlala
kuhlale aphasuluke ubani, aqonde
seleyitetile inene. Njengeli pepa ke lase
Transvaal eliyitete inyaniso xa
libelitetisa ebelisiti ubambanisa ibala
elimhlope lodwa, into leyo elisikizi
pakati kwabelo bala. Iti i Volksstem,
yase Pretoria e Transvaal :—

Akuko namnye kuti bemi bamazintsi e Afrika
ocinga ngokwenza imfazwe pakati kwetu solwa,
nokongezelela imikhosi. Endaweni yoko siya
kulinga ukuhlala ngemvisiswano, senzelane
imfanelo, ibe inye into esiya kuhlala siyibalela
ukuba ilutshaba Iwetu u sonke bala limhlope—
ngumntu ontsundu.

Obengaba mfutshane ukuyiqonda
lento, nangapandle kokuba itetwe
ngokucacileyo kangaka,
ngongapangalalisiyo ukucinga.
Masingayifihli into ukuba bako
kwabamhlope abangenawo lomoya
wobumpi ngakwibala letu; abamele
ukuba nati, oko singabantu bankos’-
inye, sibalelwe ukuba singabantu base
kaya. Ibilapo kakade imfanelo. Kodwa
igela  labamhlope  bololuvo lise
lincinane kwakwindawo ezipambili
ezisingete umbuso. Indawo yetu ke
kukuba ngako konke esinako silenze
likulu elogela kwinkundla ezipete isiko
kulomzi singabantu bawo ukuze intlalo
yetu ibe yedlekayo. Apo lemfazwe
siyakuyixhatisela kona kukula maxesha
anjengeli sinalo ngoku— ixesha
lokutuma amadoda okuya e Bandla—
ngokuti sinyule amadoda angenawo
lomoya wokuti, singabantu bomzi
omnye, sibe sisabalelwa ukuba siyimpi.

Enye into emayitetiswe ngamehlo
abukali yile yokuba siti, kumi
ngoluhlobo nje, kubeko kwa abetu
abalinga ukungxwelera kwa abeletu
ibala ngezenzo nangenteto--- becela
amehlo kwangabebalu labo
kwabamhlope. Mayipele ke lonto;
kuzanywe into enye ngumzi—ukulwela
amalungelo etu embusweni lo sipantsi
kwawo, ngendlela ezivunyelweyo lisiko
lom’buso. Inkanunu enkulu
kulemfazwe yivoti le, zintlanganiso
ezingateti masheyi, zinteto zubatunywa

nezocingo, nezencwadi — ukuvakalisa
imixhelo yetu embusweni. Ukuze
zisincede ke ezizixhobo siya
kuzisebenzisa ngemvisisano,
nentobelano, nembekano,

nokubambisana. Ngalomkonelo ke ma
Afrika !

IMPAWANA

ABESHISHINI lenqwelo
ISHISHINI LOKWENZA

baya konwatyiswa kuku ya
ukuba lifun’ukubuya INQWELO. libeko isebenzi
lokwenza inqwelo kweli lilunge ema Xhoseni.
Kufike iodolo kubapati abaninzi belishishini

. zivela e Johannesburg. Izinto ezinjengehambara

zingati ziqubela ebubheteleni.

IGUSHA  kuvakala ukuba

IGUSHA NO LWANDLE

zifun’ ukuti zande kumatafa ase
Berlin nase mantla e Nxaruni. Kuko ixesha
ebekungatenjwa ukuba zingapila kwezondawo.
Kungayinto ede %Iancamisa ukulunga ukuba
elilunge elwandle libuye libe lelokufuya igusha.

INTLANGANISO enkulu ya I
batunywa bemvaba yase
Tshatshi ye South Africa

yonke iqale e Kapa ngo
Mgqibelo oggitileyo. Igama lalentlanganiso yi
Synod, iyeyesine le yanamhla; yaye isonganyelwa
yinkulu ye Bishop — u Right Rev. Dr. W. West
Jones—wase Kapa. Abatunywa abangabafundisi
bo- injikelo wase Rini ngo Archdeacon boba-

SYNOD
E KAPA.

bini (silusizi ukuva ukuba u Ven Archdeacon White
akasakubako  ngokungapili, indawo  yake
seyotatyatwa ngu Mr. Turpin), i Dean, Chancellor
Espin, Canons Mullins no Woodrooffe, ne Rural
Dean yase Bhayi (Dr. Wirgtnan) neyase Bhofolo
(Father Simeon). Kwabangebafundisi kutunywe e
Mr. II. T. Tarnplin, Mr. J. C. Kemsley, Mr. A.
Douglass, M.L.A., Mr. II. F. Blaine, Mr. T. Holland,
Mr. H. ). Blewett, Mr. E. Bell, Dr. Dailey-Hartley,
Mr. C. Dyer, nabanyo. Ngobuninzi bomsebenzi
iyakuba nexesha ihlel1.

UMANYANO NGEVOTI

UBUNGABA  uzinceda  ngokwawo  umzi
wakowetu. wase Mpumalanga ukuti koluvoto
ungahlukahlukani okunyuleni awona madoda
sinokubeka kuwo intonga nesinokuwatemba kanye
kwakupatwa imicimbi engati bantsundu. Kule
ngxwagilili yamanene asondeziweyo,
nazigqatsileyo, ubungaba uzisikelo engateni umzi
ungabanga sandita ko Mr. Peacock no Mr. Bradfield
no Mr. Rogers. Abuqali kuvakala namhla —
njengokuba kufunwa ivoti-ubuhlobo balamadoda,
siza nawo tina mzuzwana kunanamhla. Nibambe
zime ke mawetu, de kubese Mzimkulu nase Gqili!

UTYELELO LUKA MR. SAUER

UMNUMZETU U Hon. J. W.
Sauer, M.L.A., Umpatiswa  Koloni, usazimisele
okwangoku ukuba woke ahambele kweli lasema
Xhoseni ngalenyanga izakutwasa. Uya kwamkeleka
kamnandi kwabamhlope nabantsundu kuzo zonke
indawo ayakukufikelela kuzo. Kwabamhlope kuba,
njengokuba epete ubenzele amalungelo endlola
zololiwe, ngokukodwa eyase Pitoli (Bethulie) nale
isuka e Metelo iya e Molteno, abulelwa kakulu
ngawo. Kuti bamnyama u Mr. Sauer ngumhlobo
omdala ongasabuzwayo wamalungelo ne mfanelo
zetu. Simelwe nguye kwimpato erabaxa ka Sir
Gordon Sprigg leminyaka; ukuba ungaba awazi
umzi ikwanguye e Bhotwe osenzele amacebo
okusikulula tina Qondo kulomcimbi wo nobhala.
Ungumfo osenyongweni ke kumzi wonke
wakowetu  abayakuvuya bonke ukumbona
nokumenzela imbeko.

NGEMICIMBI YELAMA MPONDO

NAKWAKUBA U Rulumeni
ekupe isaziso sokuba mna Rulumeni angangeni
kwizipitipiti zima Mpondo kwalawo: kumhlope
ukuba akwanelisile oko. U Rulumeni uziva
enyanzelekile ukuba azipelise izipitipiti zoluhlobo
noiuba kungendlela yokutabata elo ukuba lipatwe
eKapa. Kuvakala ngati kutunywa u Faku (Col.
Griffith, M.L.A.)  ukuba ~ayekudibana ne
zipatamandla zasema Mpondweni ngezindawo. U
Faku ngumnumzana otenjiweyo ngu Rulumeni
nangama Mpondo angati ayive kakuhle into
ekungayo.

Njongombhaleli  wetu  ose  Colesberg
asiwuncamile umzi wakowetu. Sisati nati, beketwe
kakuhle abavumi bokubonisa into enokwenziwa siti
ma Africa ase Africa Awamanye amazwe
kulomkondo, bapatwe kwangabamnyama, angade
agonde nomhlope obengaqondi ukuba lomzi
untsundu awuyiyo i Galili engatembisiyo, ekungeko
nto ilungileyo ingalindelwayo kuyo. Into zetu ziba
nomdla nakwabamhlope sakuba siziquba sodwa,
ngelibala letu limnyama. Lento ipatelele
nakwezokutuma e Bhotwe. Iti yakuba nebala
elimhlope sekusaziwa ukuba abamnyama kukuba
bezimfene nje  ezingenangqondo  namlomo
emazicingelwe zitantanyiswe libala elimhlope.

Kwincwadi ka Rev. William Philip, wase
Gwaba, eyabonakala kweleveki egqitileyo, satabata
indawo ezabonakala zifanele ukukalinyelwa
ngenteto _etsolileyo, kumangaku esawenzayo
n%ayo. Okunene sasukela pezulu ukubonisa
ukungabinene  kwendawo awasityola ngayo
umhlobo wetu yekhete mayelana nokungeniswa
kwendaba zemvaba yase Tshatshi. Sabonisa ukuba
ute wandibaza kwayena  u Maneli—wati esiti
ziyangeniswa epepeni waye esiti azingeniswa.

Sishiye

icapaza elikwa libi ate kulo “ into ebekoyo
kukuvela kwezikalazo kumacala ngamacala.” Lonto
sityelwa ukuba asiyiyo ~ inyaniso. Oku kurora
kugale kubantu ababini, kwapela kwangabo bantu
babini. Nantsi into amakahlale eyazi u Mr.
Philip—ukuba esikwaziyo ngalomcimbi
kungapezulu koko esiti sakuvakalisa epepeni.

«

Oko wayelapa u Mr. Orpheus McAdoo
wabavumi base Amerika, samcela ukuba asinike
amagama abahleli bamapepa endaba bebala labo.
Ute oko wakwenza ngobubele nangokutumekelela.
Kumagama awasinikayo kuko elika Mr. T. Thomas
Fortune ongu Mhleli wepepa cliyi New York Age.
Site  okunene sam’bhalela, sicela  ukuba
sipambaniselane ngamapepa. Elonene li{)endule
ngenteto entle kunene esiyipakela abalesi be
Mpawana. Yiyo le ;—

The New York Aye,
No. 4 Cedar St.,
New York, Nov. 28, 1890.

DEAR SIR,—Eyako yobubele yo 25 wefileyo
ndisand’ukuyamkela, kwakunye nepepa lendaba
lako. Ndiyanibulela kunene u Mr. McAdoo
ngamazwi embeko epakamileyo ate wawenza ngati.
Angavakala imnandi kunene kuti.
Kuyakusitomalalisa kakulu ukukutumela i Age
ukwanana elako. Siyazingenisa Imvo
ZABANTSUNDU kuluhlu Iwamapepa
esipambaniselana ngawo. Nangapezu koko ukuba
uyakutumela inteto yesako isiqu kwi Age, kuyakuba
lyémto emnandi kum ukutumela eyam yesiqu inteto
welako ipepa ngemo yabantu bakowetu kweli
lizwe.  Ngalendlela
ngokufezekileyo.

Ngezitnvo zokukukhumbulela ezipakamileyo,

Owako wenene,
T. THOMAS F’ORTUNE.

Sinenkolo ukuba amawetu ayakutanda
ukumana ukuva ngento ezenziwa ngama- wabo ase
Amerika. Sakuman’ ukubeka pambi komzi indaba
zento ezingaba ziyenziwa ngamawetu ase Amerika
sizipakula kulomapepa.

siyakuba  nokuqondana

Ibhulu elingu van der Walt lase Pretoria
lingenise igama Jomtshato wali landuluka layakuba
inkomo ezintlanu ukuba lihlangabeze indleko
zomtshato. Ubanjiwe. Hai, amacikiciki omntu
ontliziyo isongelwe pakati lutando

1JAJI E RINL—Pambi ko Sir Jacob Barry u John
Masimla ngokwenza amacebo okuba £10 10s imali
%romlungu wake (Guthrie A Co,) e Bhankeni, into
eyo iqondiwo ngabelungu bo Bank. 18 inyanga.—
U Itiny no Smith abelungu ngokugqobhoza isitora,
inyanga 9.— U Keisling no Dimitrowitz ngokuvula
izindlu ngamaginga bebe—iminyaka 3.— Finini
Mani wesika Nyaniso Engqushwa ngokungcola
emntwaneni wake. Inyanga 6 ne kati 25—U
Nyxanyazela obulele omnye umfazi ngokumngquba
ngodonga Iwentolongo abebengamabanjwa
bobabini, bebesilwa. Iveki ezintandatu.

ANl E ALVANL—Amatyala e Jaji ebohleli
kulomzi ngo 20 January, ingu Mr. Blaine
Umtshutshisi-matyala.—U  John James Bestt,
igwangqa ngobumenemene. Iminyaka 5.—George
Barnadi, igwangqa ngobusela begusha. Iminyaka,
2.—Sibo- nda, ngoduma bebesilwa. Inyanga 3,—
Jacob Madolo um-Tembu, ngokubeta umntu afe.
Iminyaka 9.—Letsuari okwangu Zwaartbooi,
ngokubulala umntu exabanweni. Iminyaka 3.
Xeketwana no Ngcakambu, ngobusela bamahashe.
Iminyaka 2. Aba ayapela.




